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 Радугогенераторы потухли. Станционный оркестр ушел. Освободившись от груза кадетов, корабль ФКС «Адастра» без­звучно парил на фоне звезд. У информационных табло с пер­вым назначением никого не осталось: все перешли в зону отды­ха станции. Теперь оттуда долетал несмолкающий гул: сквозь щебет девиц, кудахтанье теток и матерей, блеяние отцов и дя­дюшек прорывались неуверенные баритоны 99-го класса Ака­демии космического комсостава.

   Внизу, где службы Центральной базы работали в обычном режиме, перед стойкой с надписью «Личный состав» напря­женно склонился одинокий молодой человек в белой парадной форме:

   — Вы уверены, что нет никакой ошибки?

   — Нет, все порядке, лейтенант Квент. — Девушка, вби­вавшая данные в его карточки, улыбнулась. — Старший по­мощник, ПК «Этель П. Розенкранц», причал восемьдесят два, отправление — семнадцать тридцать, то есть через три часа. И вам нужно пройти иммунизацию.

   Лейтенант Квент открыл рот, закрыл, громко задышал. Взял карточки.

   — Спасибо.

   Когда он отошел прочь, к стойке подбежал кругленький человечек с нагрудным удостоверением «Галактических ново­стей»:

   — Золотце, этот малый — сын адмирала Квента. Куда его назначили?

   — Я не должна бы вам говорить. На пэкашку.

   — Что? Не может быть!

   Она кивнула, весело сверкнув глазами.

   — Милая, я упомяну тебя в своем завещании! — И он бе­гом затрусил прочь.

   В медкабинете Квент запротестовал:

   — Но я уже двадцать раз сделал все положенные прививки!

   Военврач смотрел на экран, где сообщалось, помимо про­чего, что Квент терранормальный гомосапиенс, пол мужской, рост 1,92, кожа европеоид-смугл, цвет волос шат., глаза кар., особые приметы отсутствует. Квадратный подбородок и срос­шиеся брови досье не упоминало.

   — Какой ваш корабль? А, «Розенкранц». Снимите рубашку.

   — От чего вы меня собрались колоть?

   — Две грибковые сыворотки, один кошачий мутант, базо­вые аллергены, — ответил врач, ломая ампулы.

   — Кошачий что?

   — Другую руку, пожалуйста. Свой экипаж уже видели?

   — Я получил это поганое назначение двадцать минут назад.

   — А. Значит, увидите. Согните руку. Может немного рас­пухнуть.

   — Так что там с моим экипажем? — мрачно вопросил Квент.

   Военврач сломал еще ампулу и покосился на экран:

   — Вы ведь сын адмирала Ратборна Уайтинга Квента?

   — Как это связано с моим назначением на вшивый пэка?

   — Кто знает, лейтенант? От политики не спрятаться. Вы, небось, рассчитывали на что-нибудь вроде «Сириуса»?

   — Выпускников со средним баллом куда ниже моего рас­пределили на «Сириус», — сухо ответил Квент.

   — Дважды сожмите и разожмите кулак. Разожмите, я ска­зал. А вы разделяете... э... чувства вашего отца касательно ин­теграции в Федеральных космических силах?

   Квент замер:

   — Какое...

   — Лейтенант, вы пробыли в космосе год. Наверняка вы слышали про пангалактический договор о равноправии? Так вот, первый этап его внедрения — пилотная программа инте­грации на пэка. Трем из ваших будущих коллег вчера ввели панчеловеческую сыворотку.

   Квент издал нечленораздельный звук.

   — Можете одеваться. — Военврач откинулся на спинку сту­ла. — Если вы разделяете отцовские предрассудки, вам будет нелегко.

   Квент взял рубашку.

   — Предрассудок ли считать, что каждый должен держать­ся своего...

   — «Хотите ли вы, чтобы жизнь вашего сына зависела от осьминога»? — ехидно процитировал военврач.

   — Ну ладно, здесь он перегнул. Я ему это говорил. — Квент втиснулся в форменную рубашку. — У меня предрассуд­ков нет. Да у меня даже есть друзья...

   — Ясно, — ответил врач.

   — Я рад такой возможности, — сказал Квент, направляясь к двери. — Что?

   — Ваша фуражка.

   — Ой, спасибо.

   — Кстати, — крикнул ему в спину врач, — за вами навер­няка охотятся «Галактические новости».

   Квент остановился на полушаге и вскинул голову, словно испуганный лось. К нему трусил кругленький человечек. Квент стиснул зубы, свернул в боковой коридор, быстро прошел че­рез зону «только для персонала», вбежал в грузовое депо и су­нул карточку ошалевшему сторожу:

   — Мой рундучок, быстро.

   С рундучком в охапке он нырнул в грузопровод, не слушая несущиеся вдогонку сердитые вопли, спустился до выхода к пе­риферийным докам и оказался на просторной сервисной пло­щадке «Адастры», с которой сошел два часа назад.

   — Вернулись на борт, лейтенант? — ухмыльнулся охран­ник у входной камеры.

   Квент что-то буркнул и двинулся по периметру станции, таща свой рундук. Он миновал безупречные причалы «Южно­го Креста», «Энтерпрайза», «Сириуса», сверкающие курьерские эллинги, преодолел сектора, через которые тянулись гибкие поводки грузовых звездолетов и мелких суденышек, кабели и провода. В одном из этих секторов Квент споткнулся, чуть не упал на передвижной ленточный транспортер и поневоле вы­слушал, что думает о нем оператор. Наконец он оказался перед входной камерой, над которой кто-то нацарапал мелом: «ПК РОЗЕЦ». Это была узкая грязная труба. Поблизости никого не наблюдалось.

   Квент поставил рундучок и прошел по трубе, стараясь не запачкать белую форму о засаленную «гармошку». Труба выве­ла к открытому люку. Сразу за люком была тесная кают-компа­ния, где всюду валялись «груши» из-под напитков и пакеты.

   Квент кашлянул. Никакого ответа.

   Он позвал.

   Из перехода напротив донесся недоуменный возглас, затем оттуда выдвинулся массивный зад в шортах и сером косматом полушубке. Обладатель полушубка неуклюже развернулся. На Квента смотрела медвежья морда: нос-черносливина между двумя щетинистыми щеками.

   — Фи кто? — вопросил урсиноид на плохом галактиче­ском.

   — Лейтенант Квент, старший помощник, прибыл на борт.

   — Карош, — пророкотал урсиноид, смерил Квента блес­тящими глазами-бусинками и почесал мех на животе. Квент ошибся: это был не полушубок.

   — Фи холодиль для склад знай, вернт ?

   — Холодильник?

   — Идем. Мошет, фи чего понимай.

   Квент прошел за ним через узкий коридор и спустился по темной лестнице. Над открытым люком горел свет. Урсиноид показал на клубок труб, с которых капала вода.

   — Это для чего? — спросил Квент.

   — Делай холод, — прорычал урсиноид. — Новий модель. Ни долшен так мокрить, вернт?

   — Я хотел спросить, что он охлаждает?

   — Мурафьеф. Приступайте. Мошет, фи лутше справляй.

   Он сунул Квенту мятую брошюру и протиснулся мимо не­го к лестнице, оставив по себе отчетливый запах мокрой мед­вежьей шубы.

   Брошюра была озаглавлена: «Система термоконтроля для личного состава, артикул Х5 серия Д, мод., одоб. пдг.» Квент заглянул в люк. За трубами смутно угадывались шестиугольные соты, в каждой лежал темный кокон размером с кокосовый орех. Слышалось слабое пощелкивание. Квент начал изучать панель управления рядом с люком. Она не соответствовала схе­ме в брошюре.

   Сзади лязгнули ступеньки.

   — Бесполезно, — прошипел кто-то сверху.

   Квент поднял голову. Тонкая серая рука протянулась вниз и вырвала у него брошюру. Квент успел разглядеть выпираю­щие, затянутые пленкой глаза, затем голова вобралась обратно в плечи, и ее обладатель спустился к люку. Это было ящеропо­добное двуногое ростом выше Квента, в каком-то сложном кос­тюме.

   — Вы Квент — наш новый старший помощник, — процокало существо. Квент видел, как язык быстро движется в рого­вом клюве. — Я Свенск. Чрезвычайно рад приветствовать вас на борту. А теперь идите отсюда, а я налажу аппарат, пока ка­питан окончательно не вывел его из строя.

   — Капитан?

   — Капитан Имрай. В технике не смыслит ровным счетом ничего. Намерены ли вы стоять и разговаривать, пока эти не­счастные муравьи не разморозятся?

   Квент поднялся обратно в кают-компанию, где кто-то пы­тался петь. Певец оказался приземистым меховым существом в белой парадной форме. Фуражка у него была сдвинута на за­тылок, а в бурой руке он сжимал «грушу» с чем-то зеленым.

   — Il pleut dans mon coeur comme il pleut dans la ville [1], — про­пел незнакомец и умолк, вытаращив на Квента круглые желтые глаза. — 

   Ах, наш новый старший помощник, не так ли? По­звольте!

   Сверкнули острые резцы, незнакомец схватил Квента за плечи и чиркнул жесткими вибриссами по его щекам:

   — Сильвестр Силла к вашим услугам.

   Квент тоже растянул рот, показывая крупные передние зубы:

   — Квент.

   — Квент? — повторил Силла. — Неужто Ратборн Уайтинг Квент-младший! — воскликнул он другим тоном, трогая чер­ным языком резцы.

   Квент кивнул, смущенно кашлянул. В кают-компании силь­но пахло мускусом.

   — Приветствую на борту, старший помощник Квент. Доб­ро пожаловать на патрульный катер «Этель П. Розенкранц». Не «Сириус», конечно, — елейно заметил он, — но достойное судно, voyons[2]. Надеюсь, вы не разочарованы вашим первым назначением, старший помощник Квент?

   Квент стиснул зубы:

   — Нет.

   — Позвольте мне показать вам вашу каюту, старший по­мощник.

   Силла поманил Квента к шахте, в которой была лестница наверх. Над кают-компанией располагались личные каюты эки­пажа, в каждую вел круглый растяжимый клапан. За ними еще одна шахта поднималась к рубке.

   — Вот ваша каюта, старший помощник, — указал Силла. — А ваш багаж, сэр?

   — Я оставил его снаружи, — ответил Квент.

   — Без сомнения, он все еще пребывает там, — заметил Силла и грациозно юркнул через другой клапан.

   Квент выбрался наружу и как раз успел спасти свой рундучок от грейфера. Протискиваясь с ним обратно через входную камеру, он слышал, как Силла обещает ощипать алуэтт.

   Каюта оказалась чуть меньше его кадетского отсека на «Адастре». Квент вздохнул, сел на гироскоп гамака, снял фуражку и провел рукой по волосам. Потом надел фуражку и достал кар­манный проигрыватель. Туда была вставлена карточка с сооб­щением, которое Квент уже слушал. Он нажал «повтор» и под­нес коробочку к уху.

   Трижды пикнул сигнал официального канала. Затем про­звучало звучное «кхе-хм», и голос произнес:

   «Поздравляю с блестящим окончанием Академии, лейте­нант. Твоя мама тобой бы, хм, гордилась. И удачи в первом на­значении. Я уверен, оно будет для тебя очень поучительным».

   Проигрыватель снова пикнул и выключился. Квент еще силь­нее нахмурился и медленно покачал головой. Потом набрал в грудь воздуха, открыл рундучок и перебрал стопку толстых руководств. Взяв одно, он протиснулся через клапан и поднялся в рубку.

   Капитан Имрай сидел в командирском кресле, щелкал тум­блерами подачи горючего и что-то буркал в микрофон связи с машинным отделением. Квент оглядел крохотную рубку. Пе­ред штурманским пультом и компьютером никого не было. На месте связиста сидел щуплый старичок в цветастой рубахе. Он обернулся, сощурился на Квента одним глазом, не переста­вая что-то шептать в свой микрофон. У него была седая бород­ка клинышком, желтые торчащие зубы и мешки под глазами.

   Кресло старшего помощника располагалось рядом с лест­ничной шахтой. Квент убрал с сиденья пакет, сел и открыл ру­ководство. Когда капитан перестал буркать, Квент прочистил горло.

   — Мне продолжить за вас проверку, сэр? Как я понял, вы прошли этап двадцать шесть.

   Урсиноид расширил глаза.

   — О, я наконец имей помощ, — пророкотал он. — Про­должайт, продолжайт.

   Квент включил пульт управления.

   — Гиростабилизаторы боковой тяги включены, — сказал он, проверяя вспомогательные ускорители.

   Ответа от машинного отделения не последовало.

   — Гиростабилизаторы боковой тяги включены, — повто­рил Квент и на всякий случай покрутил колесико громкости.

   — Морган говорийт редко, — заметил капитан Имрай.

   — Инженер? — спросил Квент. — Но, сэр... Вы хотите ска­зать, он бы ответил, будь система неисправна?

   — Иа-йа, канеш, — ответил Имрай.

   — Гироусилители вращения включены, — продолжал Квент; молчание. — Первичный контур ротора...

   Он мрачно продолжал проверку. На: «Компенсатор эжекто­ра гондолы...» из машинного отделения донесся глухой стон.

   — Что?

   — Морган просит от него отставай, он фсе проферил, — перевел Имрай.

   Квент открыл рот. Главный водер внезапно заорал:

   — База — пэка «Рози»! Пэка «Рози», готовьтесь немедлен­но освободить причал. Повторяю, пэка «Рози», курс станци­онный север, стартуйте! Пэка «Кип» четыре-десять, повторяю, четыре-десять. База — пэка «Кип», причал восемьдесят два освобождается. Повторяю, пэка «Кип», вам добро на причал восемьдесят два.

   — Морган, ти слишай? — прогремел Имрай. — Нам доб­ро на старт, Морган?

   Слабый писк из машинного отделения.

   — Но, капитан, мы только на тридцатом этапе проверки, — сказал Квент.

   Тут он пригнулся, потому что лейтенант Силла выпрыг­нул из перехода и со стуком когтей приземлился в кресло перед штурманским пультом. Одной рукой он включил экран, дру­гой начал вбивать параметры курса. Имрай и гном-связист во­зились со своими ремнями. Снизу донеслись шипение и лязг отсоединяемой шлюзовой камеры. В следующий миг станци­онная сила тяжести отключилась.

   Покуда Квент искал свои ремни, Имрай что-то выкрик­нул. Заработали вспомогательные ускорители, и «Этель П. Розенкранц» рванула на север от станции.

   Квент подтянул себя к креслу, пытаясь сориентироваться по кружащим на экранах созвездиям.

   — Как она тебе, Морган? — спрашивал Имрай. — Нам добро лететь?

   Из машинного отделения донеслось негромкое уханье. Сил­ла лупил мохнатым кулаком по курсовой панели.

   — Свенск? Эпплби? Фcе готоф? — прорычал Имрай.

   — Но, капитан... — запротестовал Квент.

   Силла втопил педаль установки, крутанул калибратор и опус­тил кулак.

   — Гешпрюх! — взревел Имрай и врубил главный двигатель.

   Когда в голове у Квента прояснилось, он лежал поперек кресла.

   — Без ремни опасно, сынок, — заметил Имрай, тряся обвис­шими щеками.

   — Мы должны были стартовать только через сорок пять ми­нут! — возмутился Квент. Ускорение уменьшилось, и он сел прямо. — Проверка не закончена. Диспетчер не имел права...

   — Очевидно, старший помощник не расслышал четыре-десять, — вкрадчиво произнес Силла.

   — Четыре-десять?

   — Четир-десят означай корабль в большой беда, срочно причаливай, — пояснил Имрай.

   — Но это должно быть три-три-дельта-икс-четыре-один- отто с позывными судна.

   — На кораблях звездного класса, к которым привык стар­ший помощник, без всякого сомнения так, — сказал Силла. — Здесь мы обходимся без формальностей.

   — У кого было четыре-десять, Пом? — спросил мелодич­ный голосок.

   Квент повернулся и увидел на уровне своего подлокотни­ка обворожительное девичье личико в рыжевато-каштановых кудряшках. Он перегнулся ниже. То, что предстало его взору, отвечало самым неумеренным фантазиям мужчины, проведше­го последний год на учебном корабле.

   — Хм? — непроизвольно спросил он.

   — Привет, — ответило видение, раздраженно махнув ру­кой перед носом Квента. Смотрела девушка по-прежнему на связиста.

   — У «Кипа», — ответил сморчок через плечо. — Это пэка «Кипсуга Чомо», сэр, — добавил он, взмахнув бороденкой в сторону Квента. — Триста часов с каким-то ядовитым газом. Они загерметизировались в рубке, но Икки пришлось сажать их в одиночку. С воздухом на пэка не густо.

   Он снова повернулся к своему пульту.

   Квент обвел взглядом рубку. Триста часов — это больше двух недель. Он невольно поежился.

   — Но почему они...

   —  Не позвали кого-нибудь на помощь? — перебил Сил­ла. — Старший помощник забывает. На помощь спешат пат­рульные катера. Кто придет на помощь патрульному катеру? Только другой патрульный катер — в данном случае мы, а мы сидели на базе в ожидании нового старшего помощника. Tant pis[3], это всего лишь стадо негуманоидов...

   Имрай сердито рубанул рукой воздух.

   — Ну-ну, Силл, — сказал он.

   — Суп горячий, — объявила девушка. — Ой! Мое варенье!

   Она принялась шарить белой ручкой у щиколоток Квента. Тот пригляделся и понял, что снятый им с кресла пакет — вместе с его фуражкой — упал на гироскопическую подвеску и теперь истекает липкой розовой жижей.

   — Н-да! — проговорила девушка, взяла пакет и ушла в пе­реход.

   Квент поднял фуражку и встряхнул. Капли варенья подплы­ли к его штанине.

   Капитан Имрай забирался в переходную трубу.

   — Первую вахту несет старший помощник, я не ошиба­юсь?

   Не дожидаясь ответа, Силла проплыл мимо капитана и ис­чез. Остался только связист, погруженный в свой невнятный разговор.

   Квент собрал плавающие капли варенья в носовой платок, а платок сунул под кресло. Затем обошел тесную рубку. Экра­ны здесь, как он понял, в режиме тяги не работали. Он подтя­нулся к библиотечному компьютеру и попросил выдать дан­ные о курсе. Запрошенные данные не появились, вместо этого включился водер:

   Опять меня тянет в море, и каждый пенный прибой 

   Морских валов, как древний зов...

   Квент потянулся, чтобы стереть запись.

   — Не делайте этого, сэр, — вмешался связист.

   — Почему? Мне нужны данные.

   — Да, сэр. Но это установки лейтенанта Силлы, сэр. Очень он любит стишки про воду. Просто оставьте как есть, сэр. Лей­тенант Свенск сообщит вам все, что пожелаете.

   Квент глянул на компьютер, который теперь декламировал:

   Окатны росой, орошенны росой 

   Пазухи гор...

   Он выключил компьютер.

   — Может быть, вы любезно сообщите мне наш курс и па­раметры патрулируемого сектора? — ледяным голосом произ­нес Квент. — Я лейтенант Квент, старший помощник. 

   — Есть сэр, лейтенант. — Лицо сморчка растянулось в улыбке так, что козлиная бороденка взметнулась к торчащим зубам. — Помрой, сэр. Лестер Помрой, мичман. Конечно, приятно видеть на борту своего брата-человека, если вы не про­тив таких слов.

   — Ничуть, мичман, — ответил Квент.

   — Сдается, вы чуток приуныли, сэр, — доверительным то­ном продолжал Помрой. — Эти эн-гэ — они ведь небось и не представились даже — верно, сэр?

   — Да, у меня еще не было времени заглянуть в судовую роль.

   — Какую роль? — Помрой хихикнул. — Чего хотите знать, просто спросите Помроя. Интересует здешняя публика? Так вот. Капитан Имрай — с Денеба. Штурман, лейтенант Силла, точно не знаю откель. Лютроид, так это называется. Если что, звереет не на шутку. И лейтенант Свенск, научник и по совме­стительству артиллерист, когда надо, но это на разогреве, ко­нечно. Вы ж его костюм видели, да? Еще я на связи и Морган в машинном отделении — он у нас молчун. Увидите его когда- нибудь. Ну и наша боевая группа — но они не считаются.

   — Почему? — ошарашенно спросил Квент.

   — В заморозке они, вот почему. Там и останутся. Никому не охота их выпускать. — Помрой нервно хихикнул. — Но я знаю, с кем вам не терпится свести знакомство, лейтенант. Мисс Мелисента Эпплби, снабженец. Конфетка, верно? И го­товит сказочно. Но только одним она не снабжает, сразу дол­жен предупредить, сэр. — Улыбка сошла с его лица. — Мисс Мелисентой Эпплби она не снабжает. Пока, по крайней мере.

   Помрой подождал ответа, но Квент молчал.

   — Теперь насчет нашего маршрута... нет, сэр. — Помрой оборвал свои объяснения, заметив, что Квент двинулся к инфокубу. — Бесполезно. Свенск зафинтил там псевдопрост­ранство — какая-то заумная игра в змей и лестницы. Но все просто. Наш сектор двенадцатый, как большой кусок торта, вот такой. — Он показал руками. — Мы здесь, на острие клина. Вот Центральная база. Первая остановка совсем близко — Патриотта. Если там все путем, летим на Давон-два. Если там без жалоб, сворачиваем к Турлавону и Эду. Если там все тип-топ, причаливаем на Средней базе. Если там помощь не нужна, проходим Трассой Льва — проверяем бакены и все такое — до Комплекса Чунга. Там всегда туши свет. Разбираемся с ними и прямиком на Дальнюю базу. Если там все гладко, идем через Прииск, Тунецу, Сопвич и все такое назад, к Центральной. Во­семнадцать почтовых колоний, одна трасса и две базы. При­мерно сто двадцать дней, ежели ничего не стрясется.

   — А что именно может случиться, мистер Помрой?

   — Сигналы СОС, погибшие корабли, услуги частного извоза для местных князьков, гнилые бакены, бомбы в почте, глюки гравитационного поля, летающие вомбаты — да что угодно, рано или поздно мы на это напоремся. — Связист скорбно закатил воспаленные глаза. — Вся грязная работа на нас, сэр. Никто не хочет марать пальчики — отлично, значит, отдуваться бедным старым пэкашкам. Вот взять наш послед­ний рейс. Все было в ажуре, пока не вошли в Комплекс Чунга. У них там на маленькой водной планетке приключилась неста­бильность коры, а оба звездолета застряли на другом краю сис­темы. Так пришлось нам вывозить этих паразитов — а они не желали лететь без своего скота. Тридцать три дня с осьмино­гами — это вам не фунт изюма.

   Квент нахмурился:

   — Это же корабль Космических сил?

   — А, этим эн-гэ без разницы, — скривился Помрой.

   Квент молча толкнулся от стены и подплыл обратно к сво­ему креслу.

   — Не огорчайтесь, лейтенант, сэр, — сочувственно прого­ворил старичок, поднес ко рту «грушу» с чем-то янтарно-жел­тым и начал пить, подрагивая морщинистой шеей. Потом вы­тер горлышко краем рубашки. — Глотнете Львиной сивухи, сэр?

   Квент резко выпрямился:

   — Распитие алкоголя в рубке?

   Помрой весело подмигнул:

   — Капитан Имрай не возражает.

   — Мистер Помрой, — твердо проговорил Квент, — я ценю ваши намерения... но при мне алкоголя в рубке не будет. Я по­прошу вас убрать «грушу».

   — Есть, сэр, — сказал он наконец и повернулся к своему пульту.

   «Груша» так и осталась на виду.

   Квент открыл рот, закрыл. На его некрасивом квадратном лице дергались мускулы. В кают-компании зашумели: щелка­нье Свенска и свистящий тенор Силлы перемежались раската­ми капитанского рыка. Слов было не разобрать, но чувствова­лось, что в команде полный раздрай. Потом голоса стихли, за­лязгали ступени — офицеры разошлись по своим каютам.

   Квент выдохнул через стиснутые зубы и взял заляпанное вареньем руководство. «Этель П. Розенкранц», на которой он служил старшим помощником, шла на полной звездной тяге при двадцати трех невыполненных проверочных процедурах, за которые он нес личную ответственность.

   Четыре часа спустя лестница снова лязгнула, и в рубку вва­лился капитан Имрай. За ним в свободном полете последовал лейтенант Силла. Лютроид запрыгнул в свое кресло резким движением, заставившим Помроя схватиться за «грушу».

   — Двадцать-двадцать часов, старший помощник Квент сдал вахту капитану Имраю, — продиктовал Квент в бортовой жур­нал.

   — Йа-йа, сынок, иди гуляй, — хохотнул Имрай, усажива­ясь в кресло. — Пойтить искай Эпплби, вернт?

   — Я проведу предварительную инспекцию корабля, ка­питан.

   — Карош, — заулыбался Имрай. — Видишь, какой совесть у человек, а, Силл? Их пример ты должен подражать.

   — Sans doute[4], — буркнул Силла. — Возможно также, наш старший помощник чувствует потребность ознакомиться с жал­ким патрульным катером, который во время учебы на будущего адмирала звездного класса ускользнул из поля его зрения.

   — Не натшинай, Силл! — прорычал Имрай.

   — Идемте, лейтенант, сэр. — Помрой потянул Квента за рукав.

   Квент медленно разжал правый кулак и пошел за связистом к лестничной шахте.

   В кают-компании Помрой взял из сетки завернутые в плен­ку бутерброды и вместе со своей «грушей» уселся за гиростол. Квент оглядел помещение. Оно было цилиндрическое, стены состояли из шкафчиков-ячеек, в которых, согласно его руко­водству, должны были храниться скафандры, инструменты, ре­монтное снаряжение и кислородные баллоны, там же по идее находились электрощитки. Все это можно проверить позже. Слева располагались шлюз и дублирующий экран, сейчас чер­ный. Напротив шлюза были буфетный отсек и лестничная шах­та, по которой он в первый раз спустился с Имраем.

   Квент проплыл к шахте и отправился осматривать корму. В следующем отсеке разместились главный продуктовый склад, маленький камбуз-лазарет, мусорные шлюзы и носовая часть системы регенерации, проходящей через несколько отсеков кор­пуса. Квент посмотрел через окошко люка на лотки с биокуль­турами и бочком двинулся по тускло освещенному коридору, машинально отметив, что задевает ногами какую-то пленку не то паутину. Сбоку тянулись эластичные клапаны — входы в пассажирские каюты и почтовые отсеки.

   — Обязательно наступать на мою стирку, лейтенант? — прозвучало в самом ухе мелодичное сопрано.

   Из клапана позади Квента выглянула мисс Эпплби. Она смотрела на его ногу, на которую намоталось что-то бирюзовое шелковое.

   — Ой, извините. — Он, стараясь не делать резких движе­ний, освободил ногу. — Я совершаю обход корабля.

   — Тогда совершайте его где-нибудь в другом месте, — ска­зала она. — Это мои помещения.

   — Все? — Он обвел рукой.

   — А почему бы нет? Пока пассажиров нет.

   Квент выбрал первый попавшийся клапан и заглянул внутрь. Каюта была завешена чем-то пушисто-невесомым, дальняя сте­на переливалась голограммами. На всех один и тот же возму­тительно здоровый персонаж занимался различными активны­ми видами деятельности. Квент перешел к следующей каюте и увидел груду свертков. Все они были перевязаны ленточками. Не почта. Он заглянул в соседнюю каюту. Мисс Эпплби следи­ла за ним, поворачивая голову. В этой каюте оказалась личная кухонька. Пахло стряпней.

   — Эти проволоки, они разрешены? — спросил Квент.

   — Капитан Имрай не возражает. Пожалуйста, уйдите. Я пытаюсь принять душ.

   Квент присмотрелся. На завитках волос у хорошеньких ушек и впрямь поблескивали радужные шарики воды. Он об­лизнул губы.

   — Да, мэм, — рассеянно произнес он, плывя к ней.

   — Кстати, лейтенант, — проговорила очаровательная го­ловка, — вы заметили голограммы?

   — Да, очень милые. — Квент заулыбался и поплыл быстрее.

   — Вы их не узнали?

   — А должен был? — Он расплылся в улыбке.

   — Полагаю, да, — спокойно ответила она. — Это мой же­них Боб Котсворт. Вице-адмирал Роберт Б. Котсворт. Пораз­мыслите об этом, лейтенант.

   Головка исчезла, клапан закрылся с чмокающим звуком.

   Квент замер. Несколько раз медленно ударил себя кулаком по голове. Затем возобновил движение к корме.

   За переборкой обнаружились шлюзы аварийных гондол — их все следовало тщательно проверить — и уже знакомый мо­розильный сектор. Квент заглянул через окошко люка: с труб вроде бы уже не капало.

   Здесь заканчивалась регенерационная камера, дальше бы­ли посадочные стабилизаторы и маленькие орудийные башни «Розенкранц» — все их ему предстояло в будущем тщательно проверить. Корабль был старый. Руководство упоминало пат­рульные катера этого типа как примитивные, прочные, обору­дованные для посадки на планеты. В рабочем ли состоянии сис­тема? Помрой сказал, что обмен почтой обычно происходит на орбите.

   За следующей переборкой шахта открывалась в гулкий мрак главного грузового трюма. Там чувствовалась сырость — воз­можно, след пребывания осьминогов. Квент прошел вдоль кор­пуса мимо аэросаней и ячеек с почтовыми капсулами. Быстро проверил главный грузовой шлюз и повернулся к люку в ма­шинное отделение.

   Люк не открывался.

   — Старший помощник — инженеру, — сказал Квент в мик­рофон. — Откройте.

   Молчание.

   — Говорит старший помощник, — сказал Квент громче. — Откройте люк.

   Из переговорного устройства донесся визгливый звук, в ко­тором угадывалось что-то вроде «вали».

   — Что такое? — заорал Квент. — Откройте.

   — Ва-а-али! — простонало устройство.

   — Я инспектирую судно. Инженер, разблокируйте люк.

   Молчание.

   Квент замолотил по решетке переговорного устройства.

   — Старший помощник Квент, — раздался из водера голос Силлы, — капитан просит вас не досаждать инженеру.

   — Я не досаждаю инженеру. Он меня не впускает.

   — Ти лутше пробовай другой раз, сынок, — пророкотал ка­питан Имрай.

   — Но... есть, сэр, — сквозь зубы процедил Квент.

   Он снова заехал себе кулаком по голове, сильнее, чем в про­шлый раз. Затем двинулся назад через трюм, преследуемый зву­ком волынок из машинного отделения. Ни мисс Эпплби, ни ее стирки в шахте уже не было. Помрой по-прежнему сидел в ка­ют-компании, держа «грушу» обеими руками.

   — Морган вас выставил, сэр? У этих эн-гэ никакого поня­тия об уважении.

   Квент молча взял бутерброды и «грушу» с чаем, порылся в кассетном шкафу и нашел несколько названий из Двена­дцатого сектора: Патриотта, Турлавон, Комплекс Чунга. Все это он унес к себе в каюту, тщательно убрал испачканную па­радную форму, подвесил гамак-кокон. Бутерброды оказались восхитительно вкусные. Не дослушав до описания Турлавона, Квент уснул.

   — Проснитесь, лейтенант.

   Квент обнаружил, что лежит наполовину в коридоре и что Помрой дергает его за руку.

   — Вам снились кошмары, сэр.

   Левый глаз у связиста совершенно заплыл. Дальше по ко­ридору выглянула костистая голова Свенска. Имрай и Силла смотрели сверху из рубки. Оба ухмылялись.

   — Э... извините.

   Квент высвободился из рук Помроя и вдвинулся обратно в каюту.

   — Через час будем на орбите, сэр, — крикнул Помрой. — Патриотта.

   За двадцать корабельных суток по пути к Средней базе Квент узнал много поучительного. На орбите Патриотты он попросил Силлу показать, как происходит обмен почтовыми капсулами, и узнал, что недостаточно проворный человек, опе­рируя дистанционным захватом, рискует покалечить пальцы. Лютроид пылко извинялся. К Давону-два рука зажила настоль­ко, что Квент вызвался помочь Свенску в отправке культур из биокамеры. В парниковом тепле ящер оживился. Выслушав длинную прочувствованную речь о фитогенетике, Квент нако­нец не выдержал и отослал его прочь. Только после этого он обнаружил, что замок биокамеры сломан и не открывается из­нутри. Через три часа, когда мисс Эпплби решила проверить, что там за стук в камере, Квент был весь багровый от вдыхания СО2 и ей пришлось выводить его под руку.

   — Что вообще девушка делает на таком судне? — прохри­пел он.

   — А, мы, логисты, часто ходим в рейсы с эн-гэ, — улыбну­лась она ямочками на щеках. — С ними так хорошо.

   Квента передернуло. Он стиснул зубы.

   Про саму Эпплби он за это время узнал, что она почти все время проводит в своих каютах, занимается приданым и грудой вещей, запасенных для нового дома. Объем ее добычи при­водил Квента в изумление. Впрочем, Эпплби так же усилен­но загружала и «Розенкранц» — корабль ломился от припасов. Кроме того, она минута в минуту приносила вкуснейшую еду, составлявшую для капитана Имрая главный интерес в жизни.

   За время перелета к Турлавону Квент еще дважды пытался проникнуть в вотчину Моргана и вновь получил отказ. Он успо­коился на том, что принялся с руководством в руках изучать судно по винтику.

   На Турлавоне обошлось без происшествий, а на Эде при­шлось ждать, пока персонал станции не закончит уборку уро­жая. Целых три вахты Квент сражался с нестабильной орбитой, прежде чем узнал, что у Эда сильнейшие гравитационные ано­малии и что кто-то разобрал корабельный масс-анализатор. Квент выдержал это стоически, но на скулах у него ходили желваки, и по ощущению уже давно. В конце концов, он очень долго был адмиральским сыном.

   На Средней базе они пристыковались к главному грузопроводу, чтобы передать маховики для станционных гироскопов. Задержка на Эде выбила их из синхронизации с временем ба­зы; там уже стемнело, а спать еще не хотелось. Квент восполь­зовался случаем проверить уплотнители внешнего клапана. Он возвращался через главный люк, когда луч его фонарика выхва­тил из темноты серое существо, шмыгнувшее мимо хвостового стабилизатора. Оно было примерно в метр высотой, гуманоидных очертаний.

   Квент окликнул его. Существо ускорилось и пропало среди разгрузочных транспортеров.

   Квент нахмурился и вошел в кают-компанию. Капитан Имрай сопел над таможенными карточками. Остальные были в рубке, слушали станционные новости.

   — Морган, — сказал Квент, — он примерно такой высо­ты — и серый?

   Имрай откинулся на стуле и потер нос-черносливину:

   — Это он. Сейчас гироскопы слушает, карошо ли работай. Морган гироскопам как мать родной.

   — Видимо, он вышел через аварийный люк машинного от­деления. — Квент указал на панель. — Почему не горит инди­катор?

   — Аппетит старшего помощника к малейшим деталям на­шего смиренного судна воистину достоин восхищения, — зев­нув, заметил Силла, который только что вплыл в кают-компанию.

   — Мистер Силла, если этот люк...

   — Иа, йа, — сказал капитан Имрай. — Но Морган ничего не оставляй открыт. Любит уходить, приходить сам собой, вернт ?

   — Вы хотите сказать, что разрешили Моргану отключить индикаторы?

   — Синдром небезопасности млекопитающих, — заметил Свенск, выползая из шахты. Он играл с небольшим проволоч­ным тороидом, который несколько пугающе менял форму. — Фобия прохудившейся матки, — проскрипел он.

   — А вот некоторые страдают омлетной истерией, — огрыз­нулся Силла.

   — Капитан Имрай, — сказал Квент, — по должностной ин­струкции я обязан осмотреть машинное отделение. С вашего позволения, я считаю, что пора это сделать.

   Имрай устремил на него сощуренные глазки:

   — Морган отшен чуйствийт, сынок, отшен чуйствийт. — Он заломил большие руки с черными ногтями, показывая, ка­кой Морган чувствительный.

   Квент кивнул и направился к корме.

   — Нитшего не трогай, сынок, — крикнул ему вслед Им­рай. — Морган...

   Люк машинного отделения был по-прежнему заблокиро­ван. Квент пошел в трюм, свинтил гнездо капсулы, за которым оказалась панель служебного короба, ведущего в машинное от­деление. Он открутил винты, потянул — панель не поддалась. Он снял другое гнездо — за ним было магнитное устройство без видимых проводов. Тогда Квент позвал Свенска — тот по­дошел неспешно и осмотрел люк.

   — Вы можете это открыть?

   — Да, — ответил Свенск и двинулся прочь.

   — Мистер Свенск, вернитесь. Я прошу вас открыть этот люк.

   — Семантическая путаница, в которую вы, теплокровные, себя ввергаете, превосходит всякое вероятие, — прокаркал Свенск. — Ужели вам не понятно, что Морган желает этому люку оставаться в закрытом состоянии?

   — Как старший помощник, я приказываю вам открыть люк.

   — Когда я сказал, что могу его открыть, я подразумевал, при наличии должного инструмента.

   — Какой в данном случае должный инструмент?

   — Необходимо приложить линейную силу в присутствии переменных давлений в газовой среде.

   Он выгнул длинную шею. Квент оскалился.

   — Давлений? Мистер Свенск, вы сознательно... — Тут Квента осенило. Он ткнул гаечным ключом в сторону яще­ра. — Голосовой замок, да? Настроенный на... Мистер Помрой, принесите сюда проигрыватель из ячейки в кают-компании. Я попрошу вас воспроизвести голос Моргана.

   В следующие несколько минут Помрой нехотя попукивал губами, а Квент тянул панель. Наконец она сдвинулась. Вместо сияющих чистотой проходов обычного машинного отделения перед ними был кромешный мрак, в который уходила путаница тончайших проводков.

   — Что, во имя космоса... — Квент протянул руку к про­водкам.

   — Сэр, лучше не надо, — сказал Помрой.

   — Фантастика! — Над плечом Квента возникла костистая голова Свенска.

   — Что это за безобразие?

   — Полагаю, часть сенсорной системы, посредством кото­рой Морган осуществляет связь с механизмами. Я и близко не представлял ее масштабы.

   — Просто закройте люк, пожалуйста, сэр, — взмолился Помрой.

   — Я войду, — процедил Квент.

   За их спинами раздался истошный визг. Квент обернулся. Что-то серое разъяренное прыгнуло ему в лицо, плюясь искра­ми. Квент отпрянул, защищая глаза руками. Люк с лязгом за­хлопнулся.

   — Ой, сэр, вот видите! — крикнул Помрой.

   Свет погас. Из трюмного водера хлынул оглушительный вой. Квент услышал удаляющийся топот Свенска и побрел на звук. Теперь завыл водер в кают-компании. Квент нашел свой фонарик и побежал в рубку. Все панели мигали, издавая како­фонию звуков. Свенск и Силла выдергивали провода компью­теров. Квент выключил рубильники. Ничего не произошло. Чу­довищная какофония продолжалась.

   — Ничего не сделать, пока он не успокоится, — заорал Пом­рой в ухо Квенту. — Слава богу, мы не в космосе.

   Все остальные уже ушли. Когда Квент выходил, мимо вих­рем бирюзового шелка пронеслась мисс Эпплби.

   — Идиот! — крикнула она. — Видите, что вы наделали?

   На площадке перед кораблем стоял хмурый Имрай. Свенск высился во весь рост, его глаза были затянуты пленкой. Силла расхаживал, прижав уши; в воздухе ощущался резкий запах.

   Квент захлопнул люк, но рев, от которого дрожал весь кор­пус «Розенкранц», тише не стал.

   — Он блокирует рубильники! — в ярости проговорил Квент. — Я пойду туда и перекрою ему воздух.

   — Вы бредите, — проскрипел Свенск. — Мы в атмосфере.

   — Значит, воду.

   — Тогда вы нарушите циркуляцию хладагента.

   — Должно быть что-нибудь... Что он ест?

   — Особые концентраты, — буркнула мисс Эпплби. — На Центральной я загрузила ему годовой запас.

   Квент пнул ленточный транспортер:

   — Иначе говоря, кораблем управляет Морган.

   Имрай сердито пожал плечами.

   — Он управляй — мы управляй — мы вылетай! — про­рычал он.

   — Вылетит Морган, когда про это узнает контрольное управление Космических сил, — мрачно произнес Квент.

   Силла сплюнул:

   — Первый офицер забыл про «Кипсуга Чомо». Или, может, он помнит четыре-десять из-за доставленных ему неудобств?

   — Что? — Квент повернулся к лютроиду. — Я ничего не забыл, мистер Силла. Какое отношение «Кип» имеет к Мор­гану?

   Имрай затряс обвисшими щеками:

   — Нет, Силл, нет!

   Свенск кашлянул.

   — Послушайте, сэр, — сказал Помрой. — Морган настро­ился на всю ночь. Он не уймется. Что, если мы с вами сходим в управление и спросим насчет спальных мест?

   — Разумно, — фыркнула мисс Эпплби.

   Какофония не умолкала. Квент нехотя пошел с Помроем в управление базы. Место нашлось одно, в женском общежи­тии. Станция была забита колонистами, ждущими переброски по Трассе Льва. В конце концов мужская часть команды «Ро­зенкранц» устроилась на тюках с тканями, а утром выслушала пару ласковых от складских рабочих.

   Жуткие звуки неслись из «Розенкранц» все утро. После по­лудня Морган вроде бы устал. Офицеры опасливо поднялись на борт.

   — Надо дать ему время остыть, — сказал Помрой.

   Словно по команде, все водеры издали короткий звук. Через несколько минут это повторилось. Все разошлись по своим га­макам, Квент остался в кают-компании один.

   Он все еще сидел в мрачных раздумьях, когда появилась мисс Эпплби.

   — Извините, что я грубо с вами говорила, мистер Квент.

   Он мрачно поднял голову. Мисс Эпплби прямо-таки лучилась счастьем.

   — На самом деле то, что вы сделали, оказалось для меня очень удачно.

   Она улыбнулась, поставила пакет, взяла себе чая и печенье, но не ушла с ними в каюту, а, возбужденно хихикая, уселась за стол.

   Квент широко открыл глаза и сел прямее.

   — Миссис Ли, — радостно сообщила мисс Эпплби. — Ну, знаете, колонистка? У нее было двадцать метров грегаринского галуна. Мне потребовался весь день, чтобы выменять у нее метр на отрез подкладочной ткани для маленького костюма и ящик термобулек. Я бы его не получила, если бы мы не задер­жались здесь на сутки.

   Она улыбнулась ему поверх «груши» с чаем.

   — Я...

   — Я сошью Бобу лучшую в мире жилетку, — вздохнула она. — Боб обожает жилетки — в неслужебное время, разуме­ется.

   Квент снова опустил голову на кулаки. Он рос вместе с дву­мя старшими сестрами.

   — Это... замечательно.

   — Вы расстроены, — заметила она.

   Квент вздохнул и помотал головой. Потом все-таки загля­нул в ее большие зеленые глаза — хотя понимал, что лучше этого не делать.

   — Мисс Эпплби, — выпалил он. — Когда я прибыл на этот корабль, у меня не было ни малейшего предубеждения про­тив негуманоидов. Ни малейшего. Я радовался случаю доказать отцу, что существа, непохожие на нас, служат ничуть не хуже, чем... — Он не закончил фразу. — Теперь я не знаю. Этот кавардак... Этот несносный Морган...

   — Я совсем не понимаю вас, лейтенант. Мы, девушки, все­гда говорим: куда спокойнее, когда инженером служит сопланетник Моргана. Они для корабля что угодно сделают. Знаете, как на «Кипе».

   — Что вам известно про «Кипсугу»?

   — Ну, просто что инженер их спас. Дотянул до Централь­ной. Икка, фамилию не помню. Пом говорит, он умер.

   Квент нахмурился.

   — Странно, что мне об этом не сказали.

   — Может быть, с вами не очень откровенны из-за вашего отца, лейтенант? — Мисс Эпплби встала, обнимая пакет. — Они хорошие, — с жаром добавила она. — Надо просто ближе с ними познакомиться. Боб всегда так говорит. Он говорит, многие офицеры Космических сил заражены предрассудками и сами этого не понимают.

   Квент посмотрел на нее. Она излучала галактическое дру­желюбие.

   — Возможно, — медленно проговорил он. — Мисс Эппл­би, быть может, я не...

   — Надо просто чуточку постараться, — ободрила она. — Миссис Ли сказала, газетчик про вас спрашивал.

   — Есть пора, — перебил ее хриплый клекот. Из лестнич­ной шахты выполз Свенск.

   — Сейчас-сейчас.

   Мисс Эпплби упорхнула. Свенск подозрительно покосил­ся на Квента.

   — Змей, — прошипел Силла, выпрыгивая из шахты. — Да вы, рептилии, вообще не понимали, что такое время, до той поры, пока мы не обеспечили вас термокостюмами. У нас на планете до сих пор существует табу на употребление в пищу ящериц из-за их прискорбной тенденции протухать в период оцепенения.

   — Подвижность не коррелирует с интеллектом, — высоко­мерно процокал Свенск.

   — С другой стороны, — Силла облизал вибриссы, — на­ши приматы считаются вполне съедобными. Тушенные, ра­зумеется, с rien[5] сельдерея. Забавно, не правда ли, старший помощник Квент?

   Квент шумно выдохнул:

   — Если вы так находите, мистер Силла. — Он скривил рот в довольно правдоподобной улыбке. — Извините, я, навер­ное, пойду лягу.

   Тишина у него за спиной тянулась так долго, что почти на­водила на подозрения.

   Следующие две недели ушли на техобслуживание бакенов Трассы Льва. Бакены были дряхлые М-20, которые Квент про­клинал, пилотируя «Адастру». Теперь он узнал, что беда в гро­моздких кожухах, которые собирали пыль; из-за нее возникали электростатические помехи, искажавшие спектр маячка, а затем и орбиту. Кожухи надо было периодически чистить и размаг­ничивать. Работа требовала много времени и скоординирован­ных действий команды. К четвертому, и последнему, маяку ску­лы у Квента ныли уже постоянно.

   — Вы еще не закончили, старший помощник Квент?

   Квент неловко болтался на скользком конце динамической выхлопной трубы. Над ним Силла проскользнул через решетку бакена с ловкостью своих предков-выдр, на ходу умело свора­чивая вакуумный фал.

   — Очевидно, Академия не предполагает, что ее выпуск­никам придется обременять себя таким низменным занятием, как работа.

   — Признаю, что у меня нет вашего опыта и проворст­ва, — кротко ответил Квент. — Мистер Свенск, что вы сдела­ли с трос-щеткой?

   — Подбросил, как вы просили, сэр, — отозвался Свенск с другой стороны бакена. — Хотя не понял, какой в этом смысл.

   — Я имел в виду подбросить мне. — Квент глубоко вдохнул. — Не в направлении от центра масс системы корабль-маяк. Боюсь, я неудачно выразился.

   — Лейтенант Квент, сэр, — донесся с корабля голос Помроя. — Если вас не затруднит, сэр, не могли бы вы чуточку уменьшить громкость? У вас в микрофоне что-то скрежещет, а сигнал «Зеленого холма» очень слабый.

   «Зеленый холм», корабль-колония Средней базы, проверял калибровку бакенов по ходу работы.

   Квент чертыхнулся и отключил радиосвязь. Через мгнове­ние тросы дернулись, и он обнаружил, что вращается в двух метрах от конца выхлопной трубы. Он потянул фал — тот был не привязан. Квент наконец остановил свое вращение и уви­дел, что Свенск — который запустил в него щеткой — уходит по краю бакена. Силлы видно не было.

   «Хотите ли вы, чтобы ваша жизнь зависела от осьмино­га?» — вполголоса пробормотал он и хотел уже включить связь, но передумал. Радиус его орбиты уменьшался. Он вытянулся и начал дышать размеренно.

   Остальные были уже на борту и без скафандров, когда Квент закончил чистить выхлопную трубу. В кают-компании он наткнулся на мисс Эпплби, которая несла Имраю поднос с едой.

   — Хочу сказать вам, что стараюсь, — устало сказал он.

   — Замечательно, лейтенант.

   Квент подумал, что она будет образцовой адмиральской же­ной.

   «Зеленые холмы» подтвердили калибровку бакенов, и «Розенкранц» взяла курс на Комплекс Чунга. Когда корабль вы­шел из режима тяги, экраны вспыхнули иллюминацией. Чунг был системой разноцветных солнц, теплых и манящих после сумрачной Трассы Льва.

   — Не поверите, сэр. — Помрой желтыми зубами переку­сил нитку (он вязал крючком ажурную салфетку). — Меня от этого места аж жуть берет. — Он потянулся за «грушей». — От эн-гэ тутошних. Живут все больше под водой, склизкие такие. Даже мистер Силла их ненавидит.

   Несмотря на дурные предчувствия Помроя, первые захо­ды на планеты прошли спокойно, если не считать обычных мелких накладок при передаче почты и обмене сообщения­ми. Связист по-прежнему ходил за Квентом по пятам, зловеще бурча. Кроме того, он накачивался все большими количествами Львиной сивухи всякий раз, как выскальзывал из рубки.

   — Уж поверьте Помрою, сэр, — талдычил он ночными вах­тами. — Они там настоящие черти. Не надо нам с ними ника­ких дел иметь. Помрой знает. Помрой такое видел, чего чело­веку лучше бы не видать. Червяки. Червяки — это мягко сказано. — Его бородка затряслась над тщедушным кадыком. — Червяки и хуже.

   Заходы на планеты продолжались без проблем, кроме тех, что подстраивали Свенск и Силла, — но даже эти двое, похоже, понемногу выдыхались. Квент видел «червяков и хуже» толь­ко на корабельных экранах. Инопланетные связисты были по большей части водными существами. Некоторые и впрямь имели червеобразный облик, у одного было два щупальца. По- настоящему отвратительно выглядел только один — кальмар с непонятными органами, плавающими вокруг глазных отрост­ков. Был очень приятный дельфиноид, с которым Помрой говорил дрожащим от злобы голосом. Эти самые дельфиноиды заставили «Розенкранц» перевозить осьминогов.

   — Я человек широких взглядов, сэр, — сказал Помрой Квенту в ту ночь. — Толерантный. Уживаюсь с ними. — Он икнул. — Куда деваться-то? Помрой скатился низко, не буду отпираться. Но вот эти твари внизу... — Он поежился и доверительно придвинулся ближе. — Они же считают себя не хуже людей, сэр. Считают, они в точности как вы, даже лучше. Что будет, если кто из них пожелает служить в Космических силах? Червяк будет отдавать приказы человеку?

   Его налитые кровью глаза озабоченно буравили Квента.

   — Мистер Помрой, если вы полагаете, будто я разделяю взгляды моего отца на присутствие негуманоидов в Космиче­ских силах, то вы ошибаетесь.

   — Верно, сэр, вы тоже толерантный человек, сэр. Но невольно задумаешься...

   — Будьте любезны в дальнейшем задумываться про себя, мистер Помрой, — холодно сказал Квент. — К вашему све­дению, я всецело за программу интеграции. Если некто — квалифицированный звездолетчик, его внешний вид не имеет для меня никакого значения.

   Помрой закрыл рот и обиженно повернулся к своему пульту. Затем он надолго ушел в кают-компанию и вернулся, вытирая на ходу рот. В следующие несколько вахт он говорил, только если Квент сам к нему обращался.

   На последней остановке в Комплексе Чунга они подобрали маленький грузовой челнок; оператору челнока надо было на Дальнюю базу. Оператор был уменьшенной копией Свенска. Челнок удалось погрузить без происшествий, и «Розенкранц» вошла в режим тяги для долгого перехода к Дальней базе. Складка между бровями у Квента начала разглаживаться.

   Этот отрезок пути прошел для него относительно спокой­но. Свенск и оператор челнока поочередно обыгрывали друг друга в какую-то сложную топологическую игру, Силла развле­кался тем, что учил компьютер читать стихи, Имрай делался все молчаливее и подолгу сидел у себя в каюте. Иногда он громко спорил с кем-нибудь из членов экипажа. Квент незаметно изу­чал корабельную проводку и сумел за все время не разозлить Моргана. Жизнь вроде бы налаживалась.

   На Дальней базе это ощущение только укрепилось. Они удивительно быстро обменялись почтой и выгрузили челнок. Помрой даже сменил рубашку. Он с другими членами экипажа отправился в гости на другой пэка, «Джаспер Бэнкс», который возвращался с дальнего патрулирования. Мисс Эпплби ушла к начальнику склада, который обещал набор чунгских перламут­ровых бокалов для нее и ящик икры для кают-компанейского стола. Квента не тянуло гулять по убогой маленькой станции. Он решил выйти и проверить внешние антенны.

   Он одевался, когда услышал, что остальные возвращаются на борт, и, поднявшись в рубку, увидел, что они готовятся к от­лету.

   — Зовите Эпплби, — буркнул Имрай. — Мы стартуем сей минут.

   Следующий отрезок пути включал периферийные коло­нии Прииск, Тунецу и Сопвич. За время старта офицеры об­менялись лишь несколькими словами; как только вошли в ре­жим тяги, Имрай удалился из рубки.

   Короткий перелет до Прииска прошел в сгущающемся мол­чании. Имрай не выходил из каюты. Остальные были на взво­де. Только Помрой сделался разговорчивее обычного — он постоянно требовал у Эпплби отчетов о капитанском здоровье.

   — Говорит, сердце беспокоит, но не позволяет мне при­нести меданализатор, — сообщила та. — Кушает, правда, хо­рошо.

   — Ему скоро на пенсию, — покачал головой связист.

   На Прииске Имрай в рубку не вышел. По пути к Тунеце он вызвал Квента к себе в каюту.

   — Дела мои плох, — хрипло произнес он, когда Квент про­сунул голову в эластичный клапан. Урсиноидная морда выгля­дела осунувшейся, шерсть стояла дыбом. — Принимай коман­дование, сынок.

   Он слабо повел рукой и уронил пустой поднос.

   — Сэр, думаю, вы должны позволить мисс Эпплби принес­ти аптечку.

   Имрай застонал:

   — От старости лечений нет. Маленький таблетки я пробовай. Польза нулевой.

   — Мы вернемся на Дальнюю базу, там есть больница.

   — Что там делай? Только мучай меня, я знаю. Мой народ — кончай быстро. Ты капитан. Я сказал Моргану тебя слушать.

   — Вы приказываете мне занять должность и. о. капитана?

   Имрай кивнул. Его взгляд лихорадочно блуждал.

   — Но...

   — Никакой «но». Ты капитан.

   Имрай закрыл глаза и шумно задышал.

   Квент разглядывал его, кривя губы.

   —  Есть, сэр, — произнес он наконец. — Я поручу Моргану занести ваш приказ в бортовой журнал.

   Квент спустился в шахту «Розенкранц». Его первое коман­дование. Все желваки на его лице, которые вроде бы разглади­лись, теперь вернулись, еще более жесткие, чем прежде.

   Остальные приняли новость молча, и только Силла те­перь ехидно обращался к нему исключительно «и. о. капитана». Морган честно исполнял обещание Имрая: он по-прежнему не отвечал, но во время маневров на орбите Тунецы энергию по­давал безупречно. Квент хмурился все больше.

   Он завел привычку бродить по кораблю в неурочное время, спал мало и плохо. Теперь они были на самом дальнем отрезке маршрута, шли по периферии сектора к Сопвичу. По правому борту от них лежала непатрулируемая и по большей части не­изведанная галактика. Квент часами просиживал за сканерами.

   Прежде он видел дикий космос из рубки мощной и практи­чески неуязвимой «Адастры». На сканерах пэка с четырьмя крохотными ракетами и единственным метеоритным щитом космос выглядел значительно более диким.

   Ему приснилась нуклонная буря, и он встал заново прове­рить сенсоры.

   Toujours j’entends la mer qui fait du bruit,

   Triste comme l’oiseau seule...

   Квент застонал и натянул капюшон кокона на уши, что­бы не слушать механический бубнеж из рубки. Силла учил компьютер переводить стихи на его родной терра-французский. Затем бубнеж сменился неразборчивой перебранкой.

   Квент вздохнул и вылез из кокона. Приближалась его вахта, и скоро им предстояло выйти на орбиту Сопвича.

   Помрой, с «грушей» в руке, вылезал из каюты Имрая.

   — Как он, мистер Помрой?

   Связист затряс головой, заморгал мутными глазами, но ни­чего не сказал.

   В кают-компании мисс Эпплби раскладывала по тарелкам копченый окорок, который выторговала на Тунеце.

   — Только кофе, спасибо, — сказал ей Квент.

   Она сочувственно улыбнулась, глядя на морщину между его бровями, и упорхнула на свой склад.

   Квент взял кофе в рубку, сменил Свенска и Силлу, устало включил кассету с данными. Помрой уселся на свое место и начал клевать носом. В кают-компании спор между двумя лей­тенантами то вспыхивал, то затухал.

   Внезапно Помрой выпрямился в кресле:

   — Сопвич, сэр. Кажись, у них там нехорошо.

   — Что именно нехорошо, мистер Помрой?

   — Пока трудно сказать. Все больше помехи.

   Сопвич был негуманоидной аффилированной планетой, которая на местном языке звалась Щольфуильда. Коренных жителей описывали как маленьких, робких, розовокожих, дву­ногих, вероятно, обоеполых с ткацко-гончарной технологией. Там был человеческий хабитат, но не было людей.

   — Похоже, на них напала орда грабителей-чудовищ, — до­ложил Помрой. — Говорят, прибыли на небесной ладье... ми­нутку, сэр. — Он сощурился, прислушался. — Насчет чудо­вищ, сэр. Похоже, это люди.

   — Люди?

   — По тому, как эти обосеки их описывают, сэр. Вроде нас.

   — А что они делают с обо... с сопвичанами?

   — Как я понял, едят их, сэр.

   — Едят их, мистер Помрой?

   Связист кивнул. Квент нагнулся над шахтой и позвал Свен­ска. Когда показалась голова ящера, Квент спросил:

   — Какие межзвездники-гомосапиенсы могли высадиться здесь с целью напасть на местных и... э... употребить их в пищу?

   Свенск задумчиво приподнял глазные мембраны:

   — Вы, наверное, о кондорах?

   — Кто такие кондоры?

   — Кондоры, как они себя называют, предположительно сокращение от «конкистадоры» или «кондотьеры», банда людей, численность неизвестна, база неизвестна, владеют по меньшей мере пятью звездолетами, — проскрипел Свенск. — Наблюдав­шиеся до недавнего времени лишь в Десятом секторе, они...

   — Одна из маленьких проблем нашего сектора, — ухмыль­нулся Силла. Он запрыгнул на свое место и начал точить когти. — Недостойная внимания Академии.

   — Штурман, разведочную орбиту, пожалуйста. Мистер Свенск, давайте попробуем как можно скорее определить ко­ординаты их корабля. Мистер Помрой, спросите, где небесная ладья, насколько она велика, сколько нападающих и как они вооружены.

   Сопвичский связист полагал, что «ладья» села где-то к северо-востоку от портового города. Она была больше и ярче солн­ца, и чудищ на ней — по меньшей мере пять раз число пальцев на руке. Они изрыгают бесшумные сжигающие молнии.

   — Значит, тридцать, — сказал Помрой. — Из оружия у кондоров могут быть лазеры, огнеметы, гранаты, пара реактивных установок. Обосеки ничего не смыслят в звездолетах и оружии, сэр. Сами умеют разве что камнями кидаться.

   Они так и не отыскали корабль кондоров, когда городская область Сопвича погрузилась в темноту. Сопвичский связист на поверхности говорил со все большим чувством.

   — Он говорит, чудовища наступают, сэр, — доложил Пом­рой. — Слушайте.

   Водер взревел, выдал несколько воплей и умолк.

   — Все, сэр. Ему конец. Ну, нам там делать нечего. Надо со­ставить рапорт и лететь дальше.

   — Мистер Свенск, что там за поле? — задумчиво спросил Квент.

   Ящер сосредоточенно настраивал сенсоры.

   — Мистер Свенск, поле годится для приема кораблей?

   Свенск вскинул голову:

   — Очень примитивное. — Он пожал плечами.

   — Штурман, — ледяным голосом произнес Квент, — поса­дочную траекторию к полю, пожалуйста.

   На него смотрели три пары округлившихся глаз.

   — Посадочную? — Силла облизнулся. — Исполняющий обязанности капитана, вероятно, не знает, что патрульные ка­тера...

   — Я осмотрел нашу систему, мистер Силла. Она полно­стью исправна. На случай, если вы беспокоитесь, во время уче­бы я сажал аналогичные суда.

   — Но, сэр, — запротестовал Помрой, — как же Морган? Он ох до чего не любит садиться на планеты.

   Квент глянул на водеры и прочистил горло.

   — Мистер Морган, на этой планете чрезвычайная ситуа­ция, и нам надо произвести посадку. Я рассчитываю на ваше сотрудничество. Мистер Силла, курс готов?

   — Задан! — рявкнул Силла сквозь зубы.

   Квент включил вспомогательные ускорители и только начал программировать автопилот, как из водеров вырвалась знако­мая какофония.

   — Мистер Морган, — Квент постучал по микрофону, — прекратите шум. Нам необходимо сесть, вы понимаете? Я за­хожу на посадку!

   Какофония усилилась, к ней добавился треск, индикаторы замигали. Свенск нагнулся выключить свои провода.

   — Прекратите, Морган. Прекратите. Я либо совершу по­садку, либо разобью корабль. Слышите? Из-за вас мы разо­бьемся.

   — Во имя Пути! — взревел из шахты Имрай. — Что?

   — Наш долг — совершить посадку, сэр, — ответил Квент. — На планете чрезвычайная ситуация.

   Имрай, зажимая лапами уши, вбежал в рубку и вытаращил­ся на Квента.

   — Приступаю. — Квент перевел корабль в режим ручно­го управления.

   Имрай схватил микрофон.

   — Морган, Морган, это я, сынок, — басовито заворковал Имрай. — Будь умник, Морган, нам надо себя сажай. Клянусь, только на один маленький минутка — корабль не имей ника­кой вред. Морган? Ты слышь? Морган, сынок, слушай Имрая. Десять метров сверхпроводника я тебе дарить! Кароший-кароший!

   Оглушительный вой перешел в мяуканье.

   — Ты дашь нам сажайся карошо, Морган, вернт?

   Молчание. Имрай стукнул себя кулаком в грудь и уронил голову.

   — Чересчур, сынок, — сказал он и ушел в шахту.

   — Отсчет до автопилота, — сказал Силла.

   Квент лихорадочно вбивал цифры. Началось торможение, навалилась перегрузка. На экранах стремительно вращалась аридная, непримечательная планета.

   Автопилот вступил бесцеремонно, повел их вниз по спира­ли и посадил — со встряской, но нужной стороной вверх. Ко­гда пыль рассеялась, они увидели залитое лунным светом поле и, чуть поодаль, россыпь домиков возле антенного комплекса. Огни не горели.

   — Все смылись, сэр, — заметил Помрой. — До утра тут де­лать нечего.

   — Мистер Помрой, вы говорите на местном языке, — сказал Квент. — Я буду ждать вас у грузового люка. Приготовьте сани.

   — Но, сэр...

   — Мистер Свенск, я правильно понимаю, что на этой пла­нете нам не потребуются скафандры или респираторы?

   Свенск шумно вздохнул.

   — В них нет нужды, — прокаркал он.

   Они молча пошли за Квентом. Тот достал два полевых ран­ца и два баллистических ручных лазера. Потом открыл оба шлюза грузового люка и велел Помрою залезть в аэросани.

   — Мистер Силла, вы принимаете командование кораблем. Один из вас должен постоянно находиться в рубке. Если мы не вернемся к рассвету, проведите разыскные мероприятия, какие сможете осуществить, не подвергая опасности корабль. Если помочь нам без риска для корабля будет невозможно, стартуй­те немедленно и сигнальте Дальней базе. Вы поняли?

   Силла выпучил глаза:

   — Понял, исполняющий обязанности капитана! — Он не­брежно отдал честь.

   Свенск наблюдал молча, сила тяжести вдавила его голову в плечи.

   Квент вывел сани на лунный свет. Под ними лежала ров­ная, заросшая кустами местность с редкими сухими руслами. «Город» состоял из горстки похожих на ульи строений вокруг центральной площади. Квент завис над освещенным факелами зданием, местным святилищем. Никакого движения видно не было.

   — Здесь разрушений нет. Мы спустимся и поговорим с вождем.

   — Осторожней, сэр, — встревоженно предупредил Пом­рой.

   Они сели на площади и постучали в дверь самого большого дома-улья. Наконец на их стук и крики показался маленький кругленький сопвичанин, с ног до головы закутанный в свер­кающее одеяние.

   — Скажите ему, что мы друзья. Где вождь?

   Привратник, звеня одеянием, на четвереньках умчался прочь. Внутри глиняный улей был пронизан лабиринтом ко­ридоров, сплетенных из лозы и сплошь украшенных цветной бахромой и кусочками металла. Туземец вернулся, поманил за собой, и они вслед за ним пробрались плетеным туннелем в комнату, где в нише под фонарем сидел еще более толстый соп­вичанин в еще более сияющей мантии. Потолок был такой низкий, что даже Помрою пришлось сидеть на корточках.

   Он забулькал, обращаясь к вождю, тот отвечал коротко, время от времени всплескивая передними конечностями, — сверкающее одеяние при этом металлически побрякивало. На­летчики, перевел Помрой, сожгли несколько хуторов к севе­ро-востоку от города и утащили тамошних жителей. Позже пастухи видели, как они жарят и едят пленников возле своего корабля.

   — Ясно, — сказал Квент.

   Он кивнул вождю, они выбрались наружу, сели в сани и с ревом устремились на северо-восток.

   За городом кустарниковая местность тянулась до длинной столовой горы; все было ярко освещено луной. Кое-где среди огородов, разрезанных сетью оросительных каналов, торчали дома-ульи.

   — Где сожженные хутора? — Квент внимательно вгляды­вался в равнину. — Где корабль?

   — Осторожнее, сэр, — взмолился Помрой. — Эти кондо­ры — настоящие черти. Если они нас заметят...

   Квент снизился и начал прочесывать местность по сетке. Когда он пролетал над хутором, из домика высунулось несколь­ко голов.

   — Они до смерти напуганы, сэр. Думают, мы — кондоры. Печально.

   — Напуганы, — повторил Квент. Он нахмурился, глядя на озаренный луной горизонт. — А это что?

   Помрой нервно заерзал:

   — Сгоревший хутор, отсюда видно. Можно туда не лететь.

   Квент сделал круг над пепелищем, затем резко посадил сани, спрыгнул в золу. Через мгновение он уже вновь поднял сани в воздух и схватил микрофон:

   — Квент — «Розенкранц». Я нашел их корабль.

   Микрофон затрещал. Квент ловко отвел руку Помроя и за­владел его лазером:

   — «Розенкранц», вы меня слышите?

   — Где корабль, исполняющий обязанности капитана? — спросил Силла.

   — Примерно в пятидесяти километрах к востоку от поля, в каньоне, — сказал Квент. — Кроме того, я вижу отряд, кото­рый направляется в нашу сторону. Они вооружены. Они меня заметили. Теперь слушайте: вы немедленно передаете сигнал на Дальнюю базу и готовите корабль к старту. Я вступлю в бой с отрядом. Повторяю, сигнальте Дальней базе и задрайте люки. Меня обстреливают. Отбой.

   Оттолкнув Помроя в угол саней, Квент вырвал из микро­фона провода и на полной скорости развернул сани к полю.

   — Сэр... лейтенант Квент, сэр, не надо...

   Квент его не слушал. Он выключил мотор и теперь сколь­зил по краю поля чуть выше кустов. Они бесшумно подлете­ли к кораблю, обогнули посадочную опору и оказались перед Силлой и Свенском, которые стояли в открытом люке.

   Квент с лазерами в обеих руках выпрыгнул из саней:

   — Вы послали сигнал, как было приказано, мистер Силла?

   Лютроид пожал плечами:

   — Но о чем было докладывать, исполняющий обязанности капитана?

   — Именно, — отрезал Квент и, сунув лазеры за пояс, дви­нулся в рубку.

   Остальные последовали за ним.

   Имрай сидел в командном кресле. Он молча смотрел на Квента, скрестив руки на массивной груди.

   — Чувствуете себя лучше, сэр? — резко спросил Квент. Он круто повернулся и, выставив челюсть, придвинул лицо к са­мой морде Силлы. — Я скажу, почему вы не послали сигнал на базу. И почему вы двое прохлаждались в открытом люке, хотя я приказал задраить корабль. Потому что вы прекрасно знали: никаких разбойников нет.

   Он прислонился спиной к экрану и вытащил из-за пояса лазер:

   — Никакого корабля! Никаких кондоров. Всё — один сплошной фарс, и вы все в нем участвуете. Вы, вы — паяц Помрой и вы — капитан Имрай! Что вы пытаетесь скрыть? Контрабанду? Вымогательство? Или мне это придется из вас выколачивать?

   Он услышал шорох, увидел, что Свенск тянется к регулято­рам своего костюма.

   — Нет, нет, Свенка! — прорычал Имрай. — Драка нам нужна нет. — Он тяжело мотнул головой. — Мы есть гешпрюхтет. Я говорить вам, ребята. Кондоры — плохой идея.

   — Да от ваших кондоров с самого начала за километр ра­зило лажей. Позвольте вам кое-что сказать, господа. — Квент погрозил Силле лазером. — Вы потешались над моим образованием, но одного вы про Академию не знаете, мои мохнатые друзья. В бытность кадетом меня гнобили и чморили эксперты. Эксперты! — Его голос взмыл вверх. — Каристо, что мне при­шлось вытерпеть! А вы, господа, жалкая кучка любителей. Три-дэшники!

   Он фыркнул, презрительно обводя их взглядом. Все мол­чали.

   — Вы думали, я не просек, когда вы поручили мне корабль? Что вы хотите испортить мне характеристику? Здесь, на Сопниче, — я должен был пролететь мимо, да? А вы... — Он напра­вил лазер на Помроя. — Вы бы смухлевали с бортжурналом, и вышло бы, что я отказался помогать негуманоидам против лю­дей, да? И пошел бы под трибунал. Но зачем? Мне не так дол­го оставалось служить на вашем корабле — для чего вам было еще и губить мою карьеру? — Он оскалился. — Мой отец. Шантаж. Вы тут что-то скрываете. Я разберу ваш корабль по винтику прямо здесь, на планете. Капитан, в бортжурнале есть запись, что вы не можете исполнять свои обязанности по со­стоянию здоровья. Вы не предусмотрели такое, когда тщатель­но все подстраивали.

   Они смотрели на него во все глаза. У Силлы зрачки расши­рились, сузились.

   — Я тебе скажу, умный мальтшик, — просопел Имрай и по­чесал грудь. — Сынок, ты делать ошибка...

   Из машинного отделения раздался истошный визг. Имрай резко повернулся. Застегнул ремни.

   — Не волнуйся, сынок.

   — Ни с места! — заорал Квент.

   Силла и Помрой юркнули за свои пульты. Свенск исчез в шахте.

   — Я сказал «ни с места». — Квент взялся за рубильник. — Корабль останется здесь.

   — Сядь, сынок, сядь, — пророкотал Имрай. — Сейчас есть опасно, клянусь Путем. Не стартуй — теряй корабль.

   — Это правда, сэр. Мы погибнем, если вы не дадите нам взлететь.

   Силла лихорадочно молотил по клавиатуре. Шерсть у него встала дыбом. Лязгнул грузовой шлюз.

   — Если это очередной... — проскрежетал Квент. Он отпус­тил рубильник и начал, держа лазер наготове, одной рукой за­стегивать ремни.

   Имрай хлопнул лапой по пульту, и «Розенкранц» взмыла в небо. На них навалилась невидимая гора перегрузки.

   — Обратный сторона луны, Силл, — просипел Имрай.

   — Ладно. Что происходит?

   — Кондоры, — сказал Помрой.

   — Вы не угомонились со своим розыгрышем?

   Свенск выполз из шахты и метнулся к своему пульту, задев лазер Квента. Луна на экранах стремительно увеличивалась. Они пронеслись над терминатором в темноту.

   — Кондоры, по правде, сынок, — сказал Имрай. — Заста­нут корабль на планете — нам капут. Может, расплата. Ребята, они нас учуяли?

   — Полагаю, возможно, нет. — Свенск уже не щелкал, а го­ворил с безупречным акцентом Галактической Федерации. — Морган засек их еще за горизонтом, а к тому времени, как они долетели до места, наше излучение уже должно было рас­сеяться.

   Квент, хмурясь, наблюдал, как Имрай гасит скорость над темными кратерами луны, в свете которой он исследовал по­верхность планеты.

   — Это они, — сказал Помрой. — Слушайте.

   Рубку наполнили хриплые голоса. Квент различил слово «каврот» на грубом галактическом. Кавротами звались мелкие летающие рептилии, омерзительные существа, которые заводят­ся на грязных грузовозах.

   — О нас говорят, — ухмыльнулся Помрой. Его бороденка больше не тряслась. — Кавроты — это мы. Впрочем, непохоже, что они нас засекли.

   Он выключил водер.

   — Тормозное излучение, — сказал Свенск. — Похоже, са­дятся.

   Квент с лазером в руке подошел к ящеру и встал у того за спиной. Свенск не поднял голову.

   — Если это очередная подколка...

   Он внимательно смотрел на табло. Никто не обращал на него внимания.

   — Капитан? — Силла занес кулак.

   Имрай засопел, и «Розенкранц» на посадочных турбовинтах бесшумно заскользила к освещенным пикам на восточном го­ризонте спутника. Силла кулаком показывал Имраю влево, вправо, вниз, вверх, когда впереди показался кряж. Наконец лютроид резко опустил сжатую лапу; Имрай отключил энер­гию, и «Розенкранц» плавно села под горой, очерченной крис­таллическим пламенем, — на самом краю области, невидимой с поля на планете.

   — Идут на последний виток, — сказал Свенск. — Отлично. Взорвали антенны на поле. Значит, все наши следы уничтоже­ны. Садятся.

   — Из чего можно заключить?.. — спросил Силла.

   — Из чего можно заключить, что они либо не знают о на­шем присутствии, либо плевать на нас хотели, либо у них есть некий план. Возможно, западня?

   — Лучше первое, — сказал Имрай.

   — Они собираются выслать отряд. — Помрой включил звук.

   Стали слышны хриплые голоса, к которым теперь добавился лязг металла.

   Квент положил лазеры рядом со своим пультом.

   — Они — люди? — спросил он.

   Имрай мрачно кивнул:

   — Это расплата, парни. Они тут делать шкоды.

   — Будут есть туземцев?

   — Может, лучше бы так, — пробурчал Имрай. — Нет, мы не знаем, чего они делай. Прилетай сюда один раз, сжигай два хутор, быстро улетай. Зачем опять?

   — Вспомните мою тогдашнюю гипотезу, — сказал Свенск.

   — Пшш! — Силла изобразил звук сковородки на огне.

   — Да. Грубо, но эффективно, — кивнул Свенск. — Глиня­ные жилища будут идеальными горнами, а температуры хватит, чтобы выплавить любой металл.

   Помрой заметил недоуменный взгляд Квента:

   — Вы видели металл в их домах? Вплетен везде, даже в одеж­ду. В каждом доме, накоплен за века. Им он ни для чего, чисто религиозное. Собирают в ритуальных походах. Иголочки, са­мородки — все рассеяно крупинками в наносах. Промышлен­но добывать нельзя. Суть в том, что это тантал, осмистый ири­дий, может, палладий. Стоит чертову уйму денег. Когда мы на­шли сожженные хутора, Свенск осмотрел пепелища. Металла не было. Он предположил, что они вернутся, сожгут город. А эти придурки-сопы бегут туда, когда напуганы. — Он скро­ил гримасу, не иронически.

   — Почему они не попросят туземцев принести им металл?

   — Сопы упрямые. Не отдадут. Так проще. И больше в духе кондоров. Они привыкли все брать силой.

   — Если так, наш долг — их остановить, — сказал Квент.

   — А-ля тридэ? — хохотнул Силла.

   — Сынок, — сказал Имрай, — Космические силы далеко. Тут только мы. Что у них там, Свенка?

   — В Десятом секторе не ошиблись, — сказал Свенск. — Точно. Они действительно отремонтировали то БСС. Щит уже минуту как включен.

   Квент присвистнул:

   — Вы хотите сказать, что у них боевое судно сопровожде­ния? И щит тогда фазированный окутывающий — они могут видеть и стрелять прямо через него.

   — Кондоры — бравый космолетчик, — сказал ему Им­рай. — Всегда начеку. Мы туда сувайся — получай огонь в мор­ду. Похоже, мы сидеть здесь.

   —  Je me demande[6], — проговорил Силла, — как они наме­реваются сжечь город?

   — Хороший вопрос. — Свенск потянулся. — Хутора, ра­зумеется, сожгли из портативных огнеметов. Метод небыст­рый. И скучный. Предположу, что они планируют использо­вать свой корабль в качестве исполинской паяльной лампы.

   — Если они зависнут так низко, то смогут задействовать лишь верхнюю половину щита. Щит БСС состоит из двух по­лусфер. То же и с сенсорным полем. Ниже тысячи метров пол­ное окутывание невозможно.

   — А! — воскликнул Силла. — Их можно атаковать с брюха, нон? Но... мы не сможем незаметно вывести корабль. Аэросани работают только в воздухе... Эх, была бы у нас боевая космоат­мосферная капсула!

   — Она есть, — сказал Квент.

   Все уставились на него.

   — Кормовая ракетная башня. Посмотрите у себя в руковод­стве.

   — В руководстве... — тупо повторил Имрай.

   — В некоторых пэка первого поколения кормовая ракетная ячейка отсоединяется и превращается в модуль, пригодный к ограниченным действиям в атмосфере, — процитировал Квент. — Хвостовое оперение закреплено на корпусе впритык. Надо отвинтить стабилизатор и развернуть — получится дельтa-крыло. Я проверял — все на месте. Вы когда-нибудь обра­щали внимание, что там кожух и замок?

   — Фантастика, — сказал Свенск. — Теперь, когда вы сказа­ли... но как там с двигателями?

   — После того как капсула готова к старту и пилот внутри, вы ставите на нее аварийный ускоритель с турбовинтом. Же­лательно запасной, если он у вас есть... как вы знаете, мое зна­комство с кораблем закончилось у переборки машинного отде­ления, — горько добавил он.

   — Сынок, твой руководство все это говорит? — спросил Имрай. — Эта штука работай?

   — Безусловно, в руководстве это написано, — буркнул Квент. — Откуда мне знать, работает ли она?

   Силла облизнул морду:

   — То есть можно разогнаться с дальней стороны луны, спус­титься при выключенном ускорителе — размер такой малень­кий, что не заметят, — и затормозить ниже их горизонта. При­близиться бесшумно, над землей, на турбовинтах, а как против­ник поднимется — бабах! — Он прыгнул к шахте. — Давайте посмотрим на это чудо!

   В трюме Квент показал им старые рычаги отстыковки баш­ни, давно загороженные стойками для почтовых капсул.

   — Интересно, выдержит ли ортогональную траекторию? — произнес Свенск.

   — Термосплав. — Квент пожал плечами. — Если дельта­крыло не отвалится.

   — Кому-то будет плохая смерть. — Имрай с подозрением заглянул в башню. — Для двигатели надо уговорить Морган. Пфуй!

   — Делать мне пакости вы его уговорили легко, — заметил Квент.

   — Не, это у него от природа, — просипел Имрай, ковыляя к микрофону.

   — Когда-нибудь этот чудик встретит кондора и поймет, кто его настоящие враги, — донесся из рубки голос Помроя. — Они сейчас в городе. Грабят. Это даст нам время.

   — Allons[7], скафандры! — крикнул Силла с лестницы.

   За час тяжелой работы в трюме они отстыковали баш­ню и повернули стабилизатор. Старый герметик остекленел, но в целом сборка прошла на удивление легко.

   — Эта штука обгорит, — сказал Квент. — Ну и драндулет!

   — Аэродинамика булыжника, — пробормотал Свенск. — Может, закрепить в этих отверстиях парашюты? Максимально возможное количество.

   — Мотор прибыл! — Силла высунулся из орудийной баш­ни и повернулся к Имраю, который толкал блок ускорителя, завернутый в рабочий щит.

   — Два большой наноконтур я должен добывать, — провор­чал он, пока они общими усилиями гасили инерцию тяжелого блока и пристраивали его вровень со шлюзом орудийной баш­ни. Имрай заглянул внутрь. — Силл, ты нашел, где ею управ­ляй?

   — Там загадочная с виду вторичная панель на ракетной консоли, — заметил Свенск. — С подключением силовых ка­белей все становится ясно. Я справлюсь без труда.

   Он длинными пальцами потянулся к регуляторам термоко­стюма.

   — Fou-t’en![8] — Силла проскользнул между Свенском и баш­ней. — Это что, болото, где сражаться перегретым змеям? От­ступись — от тебя проку будет меньше, чем от муравьев. По­лечу, разумеется, я.

   — Так. — Имрай посмотрел на Квента, который подошел с другой стороны. — Ты тоже желай лететь?

   Квент ухватился за люк:

   — Я — самая очевидная кандидатура.

   — Карош, — сказал Имрай. — Смотри туда.

   Он лапой в огромной перчатке похлопал Квента по плечу и резко толкнул. Тот отлетел к Силле и Свенску. Когда все трое распутались между собой и снова поглядели на башню, Имрай уже втиснулся в нее, заняв тесное пространство почти цели­ком.

   — Крепи двигатель, ребята, — раздалось в их шлемах его бодрое рокотание. — Береги руки, горячо. Силл, ты задай мне кароший курс, вернт?

   Три лейтенанта угрюмо присоединили двигательный блок, привинтили и закрепили термопеной дополнительные пара­шюты, после чего вернулись в рубку.

   — Обвел вас вокруг пальца? — хмыкнул Помрой. Он по­серьезнел. — Они все еще разносят жилище вождя. Может, мы неправильно угадали их планы?

   На экранах возникло суденышко Имрая — оно по восходя­щей траектории летело над темным лунным пейзажем.

   — Свенск, объясни ему, как управлять. — Силла склонился над своим пультом. — Ему надо перейти на азимут тридцать, направление два-восемнадцать, или он вылетит прямо на них. Я сейчас рассчитаю параметры включения.

   — Иа, йа, — раздался голос Имрая. Капсула на экране сме­нила курс. — Свенка, тут розовый кнопка зачем?

   —  Капитан, — вздохнул Свенск, — если вы прежде посмот­рите на индикаторы справа...

   — По крайней мере, турбовинты работают, — заметил Квент.

   — Все на догадках, — взволнованно бормотал Помрой.

   Свенск передавал указания, которые урсиноид послушно повторял:

   — Когда стрелка будет на один-один-пять, убедитесь ви­зуально, что вы от них сразу за горизонтом. Не применяйте никакую энергию, пока не будете на две единицы ниже горизонта. Капитан, это крайне важно. Дальше вы на ручном управлении. Тормозите со всей силы, следите по табло, чтобы не вый­ти за допустимый предел...

   — Дальше я знаю, — перебил Имрай. — Заботьтесь о ко­рабль. Пора, вернт ?

   — Пора, — сказал Силла и махнул Помрою.

   — Геспрю-у-у... — взвыл водер, прежде чем Помрой успел его выключить.

   — Что это значит? — спросил Квент.

   — Я так и не выяснил, — ответил Свенск. — Какой-то за­гадочный млекопитающий ритуал.

   — Наш капитан в молодости служил плазмометчиком, — сказал Силла Квенту. — Хотя вы, возможно...

   — Я о них слышал, — ответил Квент, — но думал...

   — Так и есть, — вставил Помрой. — Смертность девяносто девять процентов. По сути, летающие бомбы. Так что с этой штукой он управится.

   — Он выйдет из лунной тени и окажется в поле их сенсо­ров через пятнадцать секунд, — заметил Свенск. —Хочется ве­рить, что он не забудет деактивировать всё...

   Помрой включил водер. Они услышали, как Имрай напева­ет себе под нос, несясь к планете на полной тяге. Силла слал бесполезные сигналы отключения двигателя. Пение звучало по-прежнему. Помрой зажмурился. Силла еще яростнее застучал по клавиатуре. Свенск сидел неподвижно.

   Звук исчез.

   — Эмиссия прекратилась. Курс выглядит правильным, — сказал Свенск. — Предлагаю занять максимально защищенную позицию и послать сигнал Дальней базе.

   — Турбовинты, мистер Морган! — скомандовал Квент.

   Силла поднял кулак, и Квент, следуя его движениям, посадил корабль в глубокий кратер, борта которого должны были предотвратить рассеивание межзвездного сигнала.

   — Если повезет, — сказал Помрой, — жестянка с базы бу­дет тут через три дня плюс-минус неделя. Им останется только вывезти ошметки. Ошметки точно будут — от кого-то. Давай­те снова переберемся туда, где их будет слышно.

   Они перелетели обратно к горизонту. Судя по поведению кондоров, те еще не заметили Имраев метеор. Не выказывали они и намерения сжечь город корабельными двигателями. Лу­на вместе с «Розенкранц» ушла за горизонт поля, так что им пришлось оторваться от поверхности и вылететь на слепящее солнце. У Квента заболели глаза; он остро почувствовал, что последнюю неделю почти не спал.

   — Нам бы один рывочек к планете, — нетерпеливо произ­нес Силла. — Как скоро, мой научный змей?

   — При выключенной тяге... они смогут поймать импульс такой интенсивности с нашей нынешней орбиты по меньшей мере за сто градусов планетного вращения, — сказал Свенск. — Вы согласны, Квент?

   Квент устало кивнул:

   — А у БСС ускорение примерно вдвое больше нашего, ра­кетный диапазон — в шесть раз больше. Они от нас мокрого места не оставят. Безнадежно.

   Он повторял это в третий раз.

   Лютроид сплюнул и положил локти на пульт. Помрой сидел неподвижно, прикрыв ладонями наушники.

   — Эмиссия, — внезапно сказал Свенск. — Имрай над пла­нетой и тормозит.

   — Чертов корабль даже не шелохнулся, — сказал Пом­рой. — Они по-прежнему переговариваются с наземным от­рядом.

   — Все еще тормозит. Я только что сообразил, где можно было закрепить еще два парашюта.

   — Лучше бы еще два гравитационных ремня, — сказал Силла. — Он ненормальный.

   — Плазменщики, — заметил Помрой.

   — Там искажение, которое я не могу компенсировать, — пожаловался Свенск. — Он очень близко к их горизонту... О! Кажется, он сумел изменить курс.

   — Корабль не собирается взлетать, — психовал Помрой.

   — Если б только я мог убрать эту злосчастную помеху, — говорил Свенск. — Полагаю, он идет на турбовинтах. Но дви­жение беспорядочное.

   — Может быть, нашел ущелье. — Силла мял лапами пульт.

   — Снова к полю, — сказал Свенск. — Теперь гораздо бли­же. Как бы он не забыл дождаться, когда они взлетят.

   — Старый маньяк выскочит прямо на их экраны, — просто­нал Помрой.

   — Пока мы сидим здесь, — буркнул Силла.

   — Если это тот каньон за полем, — сказал Квент, — он мо­жет проскользнуть под щитом. Если они не смотрят в ту сторо­ну. Цель довольно крупная. Может...

   Силла резко повернул голову:

   — Он будет стрелять.

   Квент посмотрел в желтые глаза лютроида:

   — Могу я на это рассчитывать, мистер Силла?

   — Ускоряется вдоль той же линии, — объявил Свенск. — Кошмар.

   — Вот оно! — заорал Помрой. — Задраивают люк. Ну же, гады! Быстрей!

   — Через какое время он окажется на их линии зрения, мис­тер Свенск?

   — Ужасно... на уровне поверхности — максимум через две минуты. Слишком близко. Они точно его заметят.

   — Мистер Силла, включите мне ручное управление, — ска­зал Квент. — Если вы сможете выдвинуть боевые лазеры, это поможет делу. Готовы, мистер Морган?

   Лютроид скакнул через него и юркнул в шахту.

   — Держитесь крепко и предупредите Эпплби! — крикнул ему вдогонку Квент, вбивая данные для ускорителя. — Если Имрай сумеет попасть, куда целит, мы их отвлечем. Если нет...

   Он дернул рычаг, и ускорение вдавило их в кресла. Планета на экранах росла и стремительно вращалась.

   — Мы в поле их сенсоров, — выдохнул Свенск. — Думаю...

   — Они взлетают. — Помрой распластался на своем пуль­те. — Увидели нас.

   Квент завел «Розенкранц» на виток в верхних слоях атмо­сферы. Помрой силился повернуть тумблер. Рубка наполни­лась воплями кондоров. Завыла сирена.

   Водер умолк. Мгновение Квент думал, что у него лопнули барабанные перепонки, но, когда перегрузка уменьшилась, он услышал, как остальные вдохнули.

   — Их щиты, кажется, разрушены, — сказал Свенск. — Пол­ной уверенности у меня нет, но...

   — Есть! — заорал Помрой. — Их двигателю каюк... Пого­дите... включили аварийный... Послушайте, как орут.

   С корабля кондоров донеслись нестройные крики.

   — Где Имрай? — Квент включил тормозную установку, их снова тряхнуло. Силла выбрался из шахты, уцепился за кресло Имрая. — Где он?

   —  Я не могу так быстро, — возмутился Свенск. — Результирующая...

   — Слушайте. — Помрой включил улюлюкающий рев. — Денебский национальный гимн. — Он, ухмыляясь, плюхнулся обратно на сиденье. — Можно его забирать — их кораблю крышка. Пока они таращились на нас, он снес им шарнир посадочной опоры. Видать, прошел ровнехонько под ними!

   Квент чуть не подпрыгнул от мощного удара по спине. Силла, ухмыляясь, скакнул назад в шахту. Свенск выгнул шею — его роговой клюв не позволял улыбнуться.

   — С ним все в порядке? — спросил голос Эпплби. — Я при­готовила горячие тартинки с вареньем.

   — Так это была аномалия, — сказал Свенск. — Потрясаю­ще. Инстинкт кормления у самок человека.

   — Очень кстати, — заметил Помрой. Он дернулся к пульту. — Святой космос...

   — Что такое?

   — Нас вызывает «Джаспер», — ответил тот. — Летят сюда.

   Пятью минутами раньше, и нам бы всем кранты.

   Он обмяк в кресле и потянулся за «грушей».

   — Клянусь Путем, — загремел из водера голос Имрая. — Забирайте меня, или я шпрюхер и вас тоже.

   К тому времени, как ракетный модуль пристыковали обрат­но и вернули Моргану двигательный блок, Квент падал с ног от усталости. Он наскоро проверил лазерные люки и пошел вслед за всеми в рубку, где Помрой разглядывал покалеченный корабль кондоров.

   — Я принимаю вахту, сынок. — Имрай развалился в командирском кресле, блаженно почесывая мех. — Надо наблюдай в оба глаз. Некарош, если они стартуй до того, как прилетай ко­рабль с база.

   Он сунул в рот тартинку.

   — Все готовы услышать плохие новости? — Помрой раз­вернулся к ним. — Помните журналиста «Галактических но­востей», от которого мы сбежали с Дальней? Он на челноке. Летит сюда.

   Имрай подавился.

   — Хочет взять интервью у вас. — Помрой указал на Квен­та. — И у Эпплби.

   Квент закрыл глаза:

   — Чтоб ему... Почему они не могут оставить меня в по­кое? — Он машинально взял со своего пульта лазер.

   — Сын адмирала Квента дает бой пиратам-кондорам, — криво усмехнулся Помрой, — а невеста адмирала Котсворта его ободряет? Сногсшибательная новость.

   — Паршиво, — заметил Свенск.

   Силла барабанил когтями.

   Все смотрели на Квента.

   — Что ты ему говорить, сынок?

   — Что я им скажу? — устало пробормотал Квент. — Скажу, что на корабле раскардаш, в компьютере белиберда... в машин­ном отделении бардак... — Он заговорил громче. — Инже­нер — чудик, который запугал вас так, что для любого манев­ра его задабривают взятками. Офицеры — любители убогих розыгрышей, капитан — маньяк, прибегающий к физической силе, а из людей здешнюю жизнь могут выдержать только не­бритый алкаш и чокнутая бабенка, которая забивает сенсоры стряпней и нижним бельем, и... Хейсу Каристо! — Он потер шею. — Мой первый корабль. Слушайте, я пойду спать, ладно?

   Он толкнулся и поплыл к лестнице.

   — Ты им так говорить? — расплылся в улыбке Имрай. — Летающий бардак?

   — Да нет, конечно. С чего мне так говорить? Это же не­правда.

   Он потянулся к шахте и наткнулся на жесткую лапу Имрая.

   — Сынок, надо.

   — Что?

   — Говори, с нами уживать никак. Хочешь на другой ко­рабль. Надо! — Имрай трясся от волнения и тряс Квента.

   — Погодите... минуточку. — Квент высвободился из его лапы. — Именно это вы пытались мне внушить, верно? Но за­чем? — Он нахмурился, глядя на остальных. — Зачем? Я же за интеграцию, черт возьми!

   — Именно в этом и заключена проблема, — сказал Свенск.

   Имрай хлопнул себя по ляжке.

   — Кто, по-твоему, строить этот корабль?

   — Судя по конструкции, люди...

   — Люди только доделка. А строил изначала народ Свенка. Был часть их флота. Космические силы говорить, бессрочная аренда. Космические силы приходить заключать договор. Заби­рать мелкие суденышки. Даже муравьи имей как-то тип звездо­лет, вернт, Свенка?

   — Скорее капсулы, как я понимаю. — Ящер скрестил длинные ноги.

   — Кароч, чего-то имей. Сынок, ты думаешь, как твой отец говорить, все энги хотят интегрировать себя в Космический силы?

   — Ну, хм. Партия галактического равноправия, — ответил Квент.

   — Йа, йа, — кивнул Имрай. — Факт, есть энги, хотяй быть официрен на большой звездолет. Другой факт, есть энги, хотяй сидеть в Галактический совет. Но здесь не так.

   Он откинулся в кресле, сложил руки.

   — Мы, мелкие суденышки, — изначала энги. Мы летай на них давным-давно. Очень давно. Еще тут сектор не был, мы уже патрулируй, верно, Силл? Если с нами люди, то лишь отдель­ный люди. Один там, другой тут. Пом знает. Но не мы интег­рируй себя с вами. Вы интегрируй себя с нами.

   —  Браво! — воскликнул Силла.

   — Абсолютно точно, — проговорил Свенск.

   —  Но... — начал Квент.

   — Капитан хочет сказать, — пояснил Помрой, — что не намерен интегрироваться с Космическими силами. Никто из нас не намерен. У нас свое дело. Они установят свои социологические программы. Директивы. Каналы. Карточки физподготовки личного состава. Ротации. Курсы повышения. Фу!

   Если проекту интеграции дадут добро, мы все это получим.

   И... — он навел палец на Квента, — вы, лейтенант, первый ис­пытуемый.

   — Даже Морган они пытайся украсть, — гневно пророко­тал Имрай.

   Квент открыл рот, снова закрыл.

   — Мы были уверены в успехе, — сказал Свенск. — Когда выяснилось, что вы — сын адмирала Квента, мы решили, что нам повезло. Думали, легко внушим вам, что мы совершенно неинтеграбельны. — Он вздохнул. — Должен сказать, ваш ре­шительный оптимизм оказался сущим кошмаром.

   — Позвольте прояснить, — оскалился Квент. — Вы хотели, чтобы я взмолился о переводе на другое судно? И таким обра­зом, вся программа провалилась бы?

   — Именно. — Силла хлопнул лапой по своему пульту.

   Остальные закивали.

   — А что за комедия тут на Сопвиче?

   — Слишком сложный, — просипел Имрай.

   — Мы были близки к отчаянию, — сказал Помрой. — Вас оказалось ничем не пронять. И мы решили зайти с другой сто­роны — состряпать историю, которая убедила бы сторонников галактического равенства, что люди не готовы... — Он отвел взгляд. — Короче, вы сами все поняли.

   — Я понял, что вы меня топите, — мрачно произнес Квент. — Просто думал, это из-за моего отца.

   — Тут не было ничего личного, Квент, — бодро заверил Силла. — Поверьте, мы бы с любым так поступили, нон?

   — Но это же безумие! — возмутился Квент. — Как вы мог­ли? Я хочу сказать, понимаете ли вы, что меня к вам определил отец? Он рассчитывал, что в итоге я перейду на его сторону и обеспечу ему политические боеприпасы для борьбы с интегра­цией.

   — Что скорее благоприятно, не так ли? — Свенск с треском расправил шейные пластины. — Повышение семейной соли­дарности имеет для приматов дополнительную ценность.

   — Кого вы из себя строите, мистер Спок? Я отлично знал, что вы — выпускник Галтеха. Вы должны были прослушать курс об эдиповых конфликтах. И об этике, — ехидно добавил он. — Некоторые приматы высоко ценят истину.

   — Но вы должны помочь нам, лейтенант, — настойчиво проговорил Помрой.

   — Кстати, — повернулся к нему Квент, — на скольких язы­ках вы говорите? Был какой-то Помрой, автор...

   — Лейтенант! Послушайте, мы все поможем вам сочинить перечень ваших обид, который вы представите начальству...

   — Вы серьезно? — Он обвел взглядом остальных офице­ров. — Вы думаете, что я подтасую мой официальный рапорт? Солгу про вас и про корабль?

   — Один маленький нестрашный ложь. — Имрай перешел на воркующий тон, которым разговаривал с Морганом. — Сы­нок, ты хороший звездолетчик. Спасать корабль, вернт? Ты говоришь, интеграция о’кей — нам капут. Ты же пожалеешь ста­рушку «Рози», сынок?

   — Но, черт побери! — взорвался Квент. — Это не просто одна ложь. Это же будет бесконечная история: расследования, повторные расследования; с одной стороны, противники ин­теграции, к удовольствию отца, повторяют каждое мое слово, с   другой — ее сторонники рвут меня в клочья. Я никогда не выпутаюсь. Никогда. Как я смогу служить космическим офице­ром? — Он устал потер голову. — Простите меня. Я буду го­ворить как можно меньше, обещаю. Но врать не стану.

   Он повернулся к шахте.

   — Погодите, Квент, — сказал Свенск. — Шумихи, кото­рой вы боитесь, все равно не избежать. Факты красноречивы сами по себе. «Галактические новости» будут в восторге. «Сын архирасиста ведет негуманоидов в атаку на пиратов-гомосапиенсов». Долгие несмолкающие аплодисменты. Общегалактические каналы показывают героя и его друзей-энгов. Вас номинируют на следующую премию Дружбы. Право, с тем же успехом вы можете поступить, как просим мы.

   Квент в ужасе уставился на него:

   — О нет. Нет. — Он принялся стукать лбом о лестницу. — Это нечестно. — Голос у него сорвался. — Я думал, в космосе меня забудут. Паршиво быть Ратборном Квентом-младшим, но это еще хуже — до конца дней быть... говорящим попугаем в руках у политиков. Куда бы я ни попал! Любое назначение, вся моя карьера! Как мне служить звездолетчиком?

   Имрай покачал головой:

   — Плохо, сынок. Похоже, ты есть природный жертва об­щественный положений. — Он шумно выдохнул и слизнул с кулака джем. — Значит, решение. Ты нам поможешь, вернт ?

   Квент вскинул голову и выставил челюсть.

   — Нет, я уже сказал. Это исключено, — с тоской прого­ворил он. — Я не для того пошел в космофлот, чтобы играть в игры... Слушайте, разбудите меня к началу следующей вах­ты, а? Я чего-то здорово устал.

   — Йа, йа, — согласился Имрай. — Силл, Свенка, идите то­же. Успеем что-нибудь придумать.

   — Забудьте, — сказал ему Квент. — Тут ничего не приду­мать. Каристо! — Он вздохнул и начал спускаться в шахту. — Как бы мне хотелось просто исчезнуть.

   Он вдруг замер, огляделся и шумно выдохнул.

   Затем вылез из шахты и забрал лазеры.

   Последнее, что осталось в памяти, — он лежит в гамаке, пол­ностью одетый, и держит в руках по лазеру.

   Журналист «Галактических новостей» орал на него, толпа напирала. Рубка «Адастры» кишела кавротами. В сон ворвался лязг открываемого шлюза, но на корабле вроде бы все было хо­рошо, и Квент снова заснул. Теперь ему снилось, что на нем дребезжащая стеклянная форма. Тут кокон потяжелел, и Квент усилием воли выкарабкался из дремы. «Розенкранц» брала раз­гон до полной звездной тяги.

   Он нырнул в шахту и столкнулся нос к носу с незнакомой девушкой:

   — Ой!

   — Здравствуйте, лейтенант, — сказала она. — Завтракать будете?

   Это была брюнетка в серебристом комбинезоне.

   — Кто... кто вы?

   — Я — Кэмпбелл, ваш новый логист. — Она улыбнулась.

   — Кондоры. Где они? — Он головой вперед рванул в руб­ку. — Что происходит?

   — Доброе утро, — сказал Помрой.

   Остальные подняли взгляд от своих пультов. Все вроде бы пили кофе.

   — Куда мы летим? Откуда она взялась?

   — Садись, сынок, — ласково пророкотал Имрай.

   Брюнетка подплыла и поставила «грушу» с кофе возле его пульта.

   — Она кондор?

   — Нет, конечно. — Она рассмеялась.

   Квент заморгал. Формы под комбинезоном были интерес­ные.

   — Я ласточка, — улыбнулась она и исчезла в шахте.

   Квент в растерянности отхлебнул кофе.

   — Сколько я проспал? Челнок с Дальней базы — прилетел и улетел, да?

   — Вряд ли, — фыркнул Помрой. — Раньше чем через три­дцать часов он до Сопвича не доберется.

   — Но кто караулит кондоров?

   — «Розенкранц», кто еще? — с невинной миной ответил Силла.

   — Что?! Капитан Имрай, что происходит?

   Имрай взмахнул лапой:

   -  Проблем капут, сынок. — Он блаженно рыгнул. — Мы все решай, да, ребята?

   — Господи. — Квент сощурился на них, отхлебнул кофе. — Мистер Помрой, объяснитесь.

   — Можете забыть про газетчика и все остальное, — отве­тил Помрой. — Когда он прилетит на Сопвич, он найдет там «Розенкранц» и мисс Эпплби, но не найдет вас. Никто вас не найдет.

   — Почему? — Квент нервно обвел глазами рубку.

   — Потому что вы больше не на «Розенкранц», — сказал Свенск. — Ваша идея просто исчезнуть была гениальной. Поскольку мы не могли устранить вас с «Розенкранц», мы просто устранили «Розенкранц» от вас. — Он с удовольствием потя­нулся. — И все разрешилось.

   — Что вы такое сделали?!

   — Глядите! — Силла указал на пломбы бортжурнала.

   Квент приблизил лицо к ящику, всмотрелся опасливо.

   —   «Пэка шестьсот сорок тэ, джей-би», — прочел он. — Но это неправда!

   — Пэка «Джаспер Бэнкс», так и есть, — хохотнул Пом­рой. — Мы теперь на «Джаспере Бэнксе», видите?

   — Что? — Квент тронул ящик. — Это официальные плом­бы. Вы...

   — Не волнуйтесь, это на время. Ребята с «Джаспера» были у нас в долгу. Они охотно согласились помочь. Тем более что им хотелось идти прямиком к Центральной. Так что мы обменялись документами и логистами и отдали им почту. И кондо­ров победили они, выходит.

   — Но это...

   — Замечательно, — кивнул Помрой. — Газетчик может обыскать «Джаспера» сверху донизу. Там про вас никогда не слышали. Никто же вас на «Рози» не видел, верно? Он решит, что вышла какая-то ошибка. А как же иначе: вот Эпплби, как обещали. Вот кондоры. Придется ему довольствоваться чем есть. 

   Квент отпил еще кофе. Ощущение было, как будто пытаешься стряхнуть дурной сон.

   — А самое замечательное, — продолжал Помрой, — что  «Джаспер» — чисто гомосапиенсный пэка. Это окончательно собьет всех с толку.

   — Никакой связи с интеграцией, — сказал Свенск. — Пар­тия галактического равенства может идти на все четыре стороны.

   — А... а как же Эпплби?

   — Надеюсь, эта стряпать не хуже, — пробормотал Имрай.

   — С Эпплби все будет отлично. Она никогда про вас не слышала, — заверил Помрой. — Морган отдал ей те кристаллы, на которые она давно положила глаз.

   — Но... но они же прилетят на Центральную! Что будет  там? Сотрудники. Мой отец...

   — Сотрудники, — фыркнул Помрой. — Да пока эти копу­ши разберутся, что к чему, мы уже поменяемся обратно.

   — Но мой отец... Когда мы поменяемся?

   — Когда пересечемся, biensur[9] — сказал Силла.

   — И когда это произойдет. Погодите. «Джаспер» же летел дальше с каким-то заданием?

   — Верно, — ответил Помрой. — В дикий сектор Тринадцать-зет. Предполагалось, что патрулировать его начнут позже, но оттуда пришел сигнал бедствия, так что отправили «Джаспера». То есть теперь, выходит, нас.

   — Очень далекий, неисследованный участок космоса. — Свенск потянулся. — Увлекательно.

   — Новый патруль — кароший работа, — просипел Имрай. — Хочешь быть звездолетчик, сынок, вернт? Там никто твоя карьера не мешай. — Он с удовольствием почесал широ­кую грудь. — Программа интеграции? Пфуй! Не догонят!

   — Вы хотите сказать, мы начнем патрулировать тот сектор? А они будут патрулировать наш. И когда же мы обменяемся обратно?

   — Считая, что наш маршрут примерно в два раза длин­нее, — задумчиво начал Свенск, — и предполагая, что они бу­дут примерно держаться графика, период будет стремиться к...

   — Не надо.

   Квент шумно задышал, двигая челюстью. Напряжение от­толкнуло его от пульта. Он зацепился ногой за спинку своего кресла и повис, глядя на остальных офицеров.

   — Моя карьера, — хрипло проговорил он. — Ваша чертова забота... Шестьдесят дней моего первого назначения, и я уже соучастник преступного сговора. Старший помощник на суд­не, идущем под липовыми документами незаконным курсом в нарушение приказа, — без малейшего шанса когда-нибудь вер­нуться к легальному статусу. Моя карьера. Да кто мне поверит? Господа, в ваши хитроумные головы не приходила мысль, что это дело подсудное? Что мы все пойдем под трибунал? — Он наклонился вперед и положил руку на микрофон аварийной межзвездной связи между своим пультом и капитанским. — Единственный разумный путь — покончить с этим прямо сей­час. Невзирая ни на что.

   Он рывком поднял микрофон.

   Всe вытаращились на него. Силла прижал уши.

   — Не надо, лейтенант, — сказал Помрой.

   Квент сжимал трубку. По его мрачному лицу ходили желваки.

   — Что там за сигнал бедствия, мистер Помрой?

   Какие-то энгешные проблемы. — Помрой развел рука­ми. — Сигнал оборвался до того, как все удалось выяснить. На Джаспер» погрузили снаряжение...

   — Три аргоновых баллона, ящик грязескреп, универсаль­ное противоядие, — сказала мисс Кэмпбелл из шахты. — И ин­кубатор.

   Она поставила перед Квентом поднос с завтраком и удали­лась.

   — Тут уж вы сообразите, сэр, — с надеждой хмыкнул Пом­рой.

   Лицо Квента не смягчилось. Он медленно постучал ног­тем по микрофону межзвездной связи. Никто не шелохнулся. У Силлы напряглись мышцы ног; Квент свободной рукой взял лазер. Послышалось легкое шуршание. Квент резко повернул­ся в сторону Свенска.

   Ящер оторвал пальцы от костюма и демонстративно потя­нулся. При этом он задел локтем компьютер.

   Стремите, волны, свой могучий бег!

   В простор лазурный тщетно шлет армады...

   Квент выключил компьютер рукоятью лазера. Поднял мик­рофон.

   — Нет, сынок, не надо, — взмолился Имрай.

   Квент набрал в грудь воздуха. Секунду или две «Джаспер Бэнкс», в девичестве «Розенкранц», в гулкой тишине рассекал черные бездны космоса. По рубке плыл аромат жареной вет­чины. Напряженное лицо Квента дернулось.

   — Кавроты, — проговорил он.

   Из его легких вырвался нечленораздельный вой.

   Силла инстинктивно взвился в воздух, Помрой юркнул под свой пульт. Все смотрели на Квента. Он издавал странные уха­ющие звуки, которые никто поначалу не мог понять.

   Затем Помрой, ухмыляясь, выбрался из-под пульта, а плечи Имрая затряслись.

   Квент все хохотал. Лицо у него было обалделое, как будто он много лет не слышал собственного смеха. Незримые при­зраки «Адастры», «Южного Креста» и «Сириуса» съежились и унеслись прочь.

   — Хорошо, — выговорил он, успокаиваясь. Положил мик­рофон и лазер на место, потянулся к подносу. — Значит, кавро­ты. Чья сейчас вахта в этом бардаке?
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   Примечания

  

  


    1

   

   «И в сердце растрава, и дождик с утра» (Поль Верлен. Хандра. Пере­вод Б. Пастернака).

  

    2

   

   Здесь: да-да (фр.).

  

    3

   

   Не беда (фр.).

  

    4

   

   Без сомнения (фр.).

  

    5

   

   Чуточка (фр.).

  

    6

   

   Я себя спрашиваю (фр.).

  

    7

   

   Здесь: Итак (фр.).

  

    8

   

   Болван! (фр.)

  

    9

   

   Конечно (фр.).
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